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VOORWOORD

Voor u ligt de eerste Nederlandse vertaling van het beroem-
de werk ``klimax tou paradeisou" (Scala Paradisi; Ladder naar
het paradijs)  van Johannes van de Sina.1.,  ook  ``scholastikos"
genoemd en beter gekend onder zijn bijnaam, afgeleid van het
werk dat hij geschreven heeft, ``klimakos`` (Climacus; ``van de
Ladder'')1.  Deze vertaling werd begonnen door Christofoor
Wagenaar2 en door mij verder gezet, toen zijn gezondheidstoe-
stand hem belette dit werk tot een goed einde te brengen. Pater
Wagenaar heeft mij op weg gezet en mij daarvoor zelfs zijn
monastiek woordenboek3 uitgeleend. Al bestond er dan welis-
waargeenNederlandsevertaling,danwildatnietzeggendater
in de Nederlanden geen belangstelling bestaan heeft voor Jo-
hannes Climacus. In de vijftiende eeuw schreef Dionysius de
Kartuizer4 een commentaar op de Ladder van Johannes Clima-
OuS.

De Ladder is een belangrijk werk om vele redenen.
In het Oosten wordt ook nu nog iedere orthodoxe monnik

verondersteld dit werk te lezen tijdens iedere vasten5.
Gregoriusdesinaiet,wegbereidervanhethesychasme,noemt

hem samen met Maximus Confessor (en ook Hesychius van
Batos, Isaac de Syrier en Symeon de Nieuwe Theoloog) nuttige
enlezenswaardigeauteurs6.Beideauteursschijnenaangevoeld
tehebbendatzijheteindevaneenperiodemeemaakten.Beiden
maakten zij een meesterlijke synthese van de leer van de hen
voorafgaande  eeuwen.  Zij  zijn  exponenten  van  de  zevende
eeuwdievanzogrootbelanggeweestisvoorlaterebyzantijnse
geesteshouding.Maximusgeefteensynthesevanhetmystieke,
Johannes van de Ladder die van het ascetische gedachtegoed.

In het Westen heeft Johannes van de Ladder geen functie in
het monastieke leven en deelt hij in de vergetelheid van de
oosterse kerkvaders, waarin dankzij ook Vaticanum 11 stilaan
verandering komt, zoals men trouwens kan zien aan het ver-
schijnen van nieuwe vertalingen. (Zie bibliografie).

In de Ladder grijpt Johannes terug op de traditie vertegen-
woordigd door de apophthegmata van de Woestijnvaders, op
demonnikenkringvanGaza,BarsanuphiusenDorotheusenop
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Evagriusvanpontusencassianus,terwijlachterallendegestal-
te opduikt van Basilius van Caesarea, de vormgever van de
ascetische gedachte7.

OndanksdegroteinvloedvanJohannesvandeLadderopde
volgendeeeuwenwerdhijweinigbestudeerd.Erbestaatvande
Ladder geen kritische tekstuitgave en geen grote, bruikbare
voorbereidendewerken,wathetvertaalwerktenzeerstebemoei-
lijkt.

Aan het einde van mijn vertaalwerk wil ik enkele personen
hartelijk danken. Eerst en vooral de Zusters Benedictinessen
van Bonheiden, die, toen ik op zoek was naar een zinnige tekst
om te vertalen om zo mijn kennis van het Grieks, dat ik gedu-
rende veertig jaren onderwezen had in het middelbaar onder-
wijs, niet te laten verloren gaan, mijn aandacht hebben geves-
tigd op het werk van Christofoor Wagenaar dat eigenlijk in de
startblokken was blijven steken. Zij hebben voor deze uitgave
gezorgd. Zeer hartelijk dank ik ook Professor Dr. G.J.M. Barte-
link,  emeritus-hoogleraar oud-christelijk Grieks  en Latijn en
middeleeuws Latijn aan de Katholieke Universiteit van Nijme-
gen, die mijn vertaling in haar beginstadium helemaal heeft
gelezen en geemendeerd en mij aangemoedigd heeft verder te
gaan. Vooral dank ik Dom Michel Van Parys, abt-emeritus van
Monasteredel'ExaltationdelaSainte-CroixinChevetogne,die
samen met mij de hele vertaling heeft doorgenomen, zowel de
tekstalsdevoetnoten.Ookwilikbijdezedankbetuigingbetrek-
ken de Heer en Mevrouw Michiel en An Vandenbosch-Braem
die mij met veel geduld door de computeaproblemen hebben
geloodst.

Bonheiden, 15 augustus 2002
Paul Gilis
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TEKST EN VERTALING

Van de Ladder bestaat nog geen tekstkritische uitgave.
In PG werd de editio princeps opgenomen van de jezuiet M.

Rader: Sancti Patris nostri Ioannis Scholastici abbatis Montis
Sina, qui vulgo Climacus appellatur opera omnia, de Griekse
tekst met Latijnse vertaling, Parijs, 1633.

Daarnaast bestaat de uitgave van Sophronius de eremiet:
Klimax Ioannoy toy Sina.itoy, keimenon epi tei basei xeirogra-
ph6n tes  en Ath6i  ieras  mones Agioy  Dionysioy to proton
ekdothenhypos6phronioyEremitoudapaneit6nekrhaidestoy
adelph6n S.Kexagiogloy, nyn de epanekdidomenon hypo toy
ekdotikoy oikoy ``ASTHP'' basei tes en Konstantinoypolei ek-
d6se6s 1883 ek toy typographeioy K.A. Bretoy, Athene 1959,
19702.

Wij hebben deze laatste tekst genomen voor onze vertaling,
omdat wij in de DS art. Jean Climaque lazen dat hij dikwijls te
verkiezen is boven die van Rader8 . Wij hebben ook gekozen
voor een vertaling die van nabij de tekst volgt en zijn enkel
afgeweken van de tekst van Sophronius wanneer we op een
``orLzin" stootten. Dan zijn we gaan kijken naar de Griekse tekst
van Rader  om  te  zien  of we  daar  geen beter  verstaanbare
uitdrukking vonden. We hebben ons nooit laten verleiden door
de gemakkelijkheidsoplossing - die door sommige vertalers
duidelijk gekozen is - om de Latijnse vertaling van Rader, die
dikwijls meer een parafrase is, te vertalen op die plaatsen waar
deGrieksetekstonsduisterleek.Indiegevallenhebbenweeven
de  commentaar  van  Dionysius  de  Kartuizer  opengeslagen.
Frequent hebben wij naast de Nederlandse vertaling tussen
haakjes () de Griekse term weergegeven om voor de kenner van
het Grieks duidelijk te maken welke Griekse term juist vertaald
werdenwijhebbenditzekergedaanwanneerhetzelfdeNeder-
1andse woord twee verschillende Griekse termen vertaalt die
natuurlijk nooit identiek zijn van betekenis.
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DE TRANSCRIPTIE VAN DE GRIEKSE WOORDEN

Grieks

spiritus lenis
spiritus asper
au
a-u
eu
h

Nederlands

wordt niet weergegeven

VERSCHILLEN  TUSSEN  SOPHRONIUS  EN  PG  WAT  DE
INDELING IN TRAPPEN BETREFT

Sophronius                                  PG

Trap 12 3 4 5 6 7 8 9101112131415
= 12 3 4 5 6 78 9101112131415

Trap 16 § 1 -10
Trap 16 § 11 -24
Trap 17
Trap 18
Trap 19
Trap 20
Trap 21
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Trap 22
Trap 23
Trap 24 25 26 27 28 29 30
De Herder

=23
= 23 appendix
= 24 25 26 27 28 29 30
= De Herder             = bij ons 31

AFKORTINGEN (zie ook de bibliografie)

Om de verwijzingen in te korten hebben wij onze toevlucht
genomen tot sigels (letterwoorden), te gebruiken in combinatie
met de bibliografie.

Spid, Th

i Amauld d' Andilly
= Johannes Cassianus
= Dionysius de Kartuizer
= Dictionnaire de Spiritualite
= Liddel and Scott, Greek - English Lexicon
= Guillaumont Antoine
= Jacques Huet
= Iren6e Hausherr
= Joharmes Climaous
= Kahistos Ware

(meestalzijninleidingopdeEngelsevertaling)
= Norman Russel
= Placide Deseille
= Orientalia Christiana (vergezeld van het

nummer in de reeks)
= Orientalia Christiana Analecta

(vergezeld van het nummer in de reeks)
= Orientalia Christiana Periodica

(vergezeld van het nummer in de reeks)
= G.W.H. Lampe, a Patristic Greek Lexicon
= Migne
= Revue d'asc6tique et de mystique
= scholion in Sophronios
= scholion in PG
= Sources Chr6tiennes

(Kritische uitgave van patristische teksten
in Les editions du Cerf, Parijs)

= Spidlik Thomas
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= variant, afwijkende lezing
= Vaderspreuken (Apophthegmata Patrum)
= vertaling
= V6lker, Walther
= Dom Michel Van Parys :

mondelinge verbeteringen bij de lectuur van
de vertaling

HOE WORDT DE LADDER GECITEERD?

vb. 26 I § 50 a/b/c . . .26 = Trap 26 ;
I = deel I (als er meerdere delen zijn in Gen trap) ;
§ 50 = paragraaf 50;
a / b/ c/ = 1e, 2e, 3e. . . alinea van §50.
Deze laatste nummering staat niet in Sophronius, maar werd
door ons ingelast om het citeren te vergemakkelijken.

NOTEN BIJ HET VOORWOORD

1.  Zijn afkomst is onbekend. Op zestienjarige leeftijd werd hij monnik in
het Sint-Katarinaklooster op de Sina.1., in de omgeving waarvan hij later
gedurende veertig jaar eremiet was, om er tenslotte abt te worden. ``De
Ladder" is zijn hoofdwerk. Hij schreef het op vraag van ]ohannes van
Ra.1.thoe(eennabijgelegenmonasterium).Indertigtrappen®eantwoordend
aan de dertig verborgen levensjaren van Christus ), sterk afhankelijk van
Evagrius van Pontus en met de verwerking van andere Vaders, gaf hij
aanwijzingen voor monniken in hun strijd tegen de hartstochten en de
verwerving van de deugden. Het werk werd zeer dikwijls gekopieerd en
gecommentarieerd.Naastditwerkschreefhijook``Logosprostonpoimena"
Verhandeling voor de herder) een handboek voor de overste van een
monasterium.  Beide  werken  worden  dikwijls  samen  uitgegeven.  Wij
vertalen het samen met  ``De Ladder"  als eenendertigste verhandeling.
LThK 5 col 1051 ; Theologisch Woordenboek 11 col 2579-2580.
2.  Monnik  van  de  Trappistenabdij  van  Westmalle,  bekend  om  zijn
patristische  en  monastieke  bijdragen  verschenen  in  de  Abdij  van  de
Benedictinessen van Bonheiden. Hij vertaalde de Vita en de eerste vier
trappen, die in het kader van de gehele vertaling werden herzien.
3.  Een  verzameling  van  50.000  steekkaarten  die  later  op  microfiches
verschenenzijnalsThesaurusMonasticusindeabdijvanDoetingem(N1).
4.  Dionysius de Kartuizer (eerbiedwaardige) of Dionysius van Leeuwen
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werdgeborenteRijkel(VlaamsLimburg)in1402/3.Hijstudeerdeeerstte
Sint-Truiden, daama te Zwolle (ca  1418-1421), en dan te Keulen (1421-
1424), waar hij promoveerde als magister artium.  In  1424-25 werd hij
kartuizer  te  Roermond  en  voor  kort  procurator  (ca  1432-1434).  Zijn
geschriften  vanaf ca  1430  en  zijn  talrijke  verrukkingen  maakten  hem
beroemdalsDoctorextatious.Inl451-1452begeleiddehijkardinaalNikolaus
van Kues op zijn visitatie-reizen langs de neder-en midden-RIjn. In 1465
werd hij met de nieuwe stichting van Den Bosch belast, waarvan hij de
eerste rector was (1466-1469). Dan keerde hij ziek naar Roermond terug,
waar hij  zijn  laatste  werk  dateerde  in  1469.  Hij  stierf er  in  geur van
heirigheid op 12 maart 1471. Het proces van zijn zaligverklaring stokte in
de zeventiende eeuw. Zijn commentaar op de Ladder is deel 28 van de
Opera omnia: Enarrationes doctissimae in librum Sancti Tohannis Climaci
Abbatis  qui  inscribitur  Klimax  sive  Scala  Paradisi.  Wij  gebmiken  de
moderneuitgaveDoomikl905.Theologischwoordenboeklcoll055-1062
; LTh K 3 col 406- 407.
5.  D. Chitty, o.c., p. 330.
6.  Gregorius de Sinaiet, de quietudine et duobus orationis modis, deel de
lectione MSG 150, 1324 D
7.  W.  V61ker,  Scala  Paradisi,  Eine  Studie  zu Johannes  Clilnacus  und
zugleich eine Vorstudie zu Symeon den Neuen Theologen, Wiesbaden,
1968, p. V-VI.
8.  DS VIII col 382. Hetzelfde zegt KW in zijn inleiding p. 69.
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INLEIDING

I Leven en persoondijtheid van Joharmes Climacus

Over het leven van Johannes Climacus (= van de Ladder) -
ook genoemd Johannes de Sina.I.et - waar hij abt was -, of
Johannes Scholastikos  (=  de rechtsgeleerde of eenvoudig de
geleerde) - is weinig bekend.

Hoofdbron voor de kennis van zijn leven is de V!.ffl   van
DanielvanRa.1.thoe(nuEl-Tur)indenabijheidvandebergsina.1.,
die zich een tijdgenoot noemt van Johannes].

Dezev!.£¢ is een korte geestelijke biografie, die niet toelaat de
feiten die ze vermeldt te dateren. Een tweede bron zijn enkele
anonieme anekdoten in de ``Verhalen van de monnik Anasta-
sios", die geen betere kennis verschaffen2.

Johannes Climacus werd waarschijnlijk in 575 geboren.
Zijn biografie vermeldt geen geboorteplaats. De vele allusies in
de Ladder op de zee en de talrijke maritieme metaforen deden
de hypothese ontstaan dat hij zijn kinderjaren aan de zee door-
bracht.Vanzijnopvoedingenvormingweetmenniets,behalve
dathijopzijnzestiendejaardevolledigecyclusvandeklassieke
studies beeindigde3. Hieruit kan men besluiten dat hij tot een
welstellende familie behoorde.

Vanaf die tijd trad hij toe tot het monnikenleven als
novice4 aan de voet van de Sina.1. (de Djebel Musa, de berg waar
Mozes van God de twee stenen tafelen van de wet ontving),
waar zich het hoofdklooster, gewijd aan de Braamstruik en de
Moeder Gods (nu Katharinaklooster) bevond met in de omge-
vinganderebelangrijkemonastiekegemeenschappen,cenobie-
tische, semi-anachoretische en anachoretische5. Hij ging in de
leer bij abba Martyrios, monnik van de Sinal.. Deze gaf hem na
vier jaar de kruinschering op de top van de heilige Berg. Abba
Strategios die de dag van zijn tonsuur voorspelde, profeteerde
ook dat hij een grote ster zou worden6. Bij het afdalen van de
Berg riep abba Anastasios, higoemeen van het hoofdklooster
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Martyrios en Johannes en zei aan Martyrios dat hij de higoe-
meen van de Sina.1. geschoren had7.  Toen zij  enige tijd later
]ohannes-van Saba in de woestijn van Goeda (15 mijl van het
Braambosklooster) bezochten deed die dezelfde voorspelling8.
In het jaar van zijn gelofte stierf abba Martyrios. Johannes was
toen 20 jaar.

Hij trok zich toen terug inTholas (nu Wadi EI Tlaa) vijf
mijlen van het Braambosklooster9. Daar leefde hij gedurende
veertig jaar een ascetisch leven, sliep weinig, streed tegen de
hartstochten, deed intensieve boete, bad veel zodat hij de gave
der tranen en van het ononderbroken gebed ontving]°. Dikwijls
trok hij zich in een nabije grot terug om een meer volmaakte
eenzaamheid en stilzwijgen te vindenll.

In het begin van zijn lang eremietenleven vroeg hij om
raad aan ervaren geestelijke vaders zoals Gregorios de Arse-
1aiet]2 en Tohannes van Saba]3.  Hij reisde naar de streek van
Alexandria waar hij enige tijd in een kloostercomplex verbleef
dat bestond uit een cenobietisch klooster, een anachoretisch]4 en
een boetekloostert5. Met de monniken hiervan leefde hij een
maand. Ze maakten op hem veel indruk]6. Het bezoek aan al
deze monniken verschafte hem een grote ervaringl7.

Na jaren van eenzaamheid nam hij een eremiet, Mozes,
als leerling opt8. Van dan af kreeg hij bezoek van vele broeders
die hem om geestelijke raad kwamen vragent9. Wanneer hier-
door jaloersheid ontstond bij de andere monniken trok hij zich
opnieuw in de eenzaamheid terug, om ze even snel weer te
verlaten daar de broeders hem te verstaan gaven dat zijn raad
voor hen onontbeerlijk was2°.

Omwille van zijn spirituele kwaliteiten verzochten zijn
broeders hem, het ambt van higoemeen van het Braambos-
klooster op zich te nemen, wat hij enkel deed omwille van hun
aandringen2]. Zo realiseerden zich de profetieen van Johannes
desabba.1.etenabbaAnastasios.Hijzelfwastoenzestigjaaroud.

De rest van zijn leven, nog 15 jaar, bleef hij abt van dit
belangrijk monasterium, dat grote bekendheid genoot en een
groteuitstralingbezat.Demonnikenbehoordentotverschillen-
de nationaliteiten: Byzantijnen, Cappadociers, Isauriers, Cili-
ciers, Armeniers en Iberiers. Het was ook meertalig:  Latijns,
Grieks, Syrisch, Egyptisch en Abyssinisch. Als hij zijn dood
voelde naderen legde hij zijn functie neer en vertrouwde ze toe
aan zijn broer abba Georgios. Hij stierf in 649.
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Eenv!t¢ heeft ook de kenmerken van een lofrede. Danj.6l
van Ra.1.thoe prijst Johannes als een tweede Mozes. Zoals Mozes
met de stenen tafelen van de Sina.1. afdaalde naar de Isra6lieten,
zo daalde Johannes op geestelijke wijze af van de Berg Sina.I.,``omalseenandere,nieuweGodschouwerdedoorGodbeschre-
ven tafelen te tonen, die aan de buitenkant de leer bevatten over
het doen  en aan  de binnenkant die  over  de beschouwing."
Groter dan Mozes wordt hij  geprezen want hij bereikte het
hemelseJeruzalem,terwijlaanMozesdeintochtinhetBeloofde
Land ontzegd werd22. Dit getuigt van de hoge waardering die
Johannes Climacus genoot.

In de Ladder vinden we geen spoor van het historisch
tijdsgebeuren. Het kan verwondering wekken dat de higoe-
meenvandesina.1.,dieopzulketijdlozewijzeonsdetafelenvan
de geestelijke wet heeft verschaft tijdgenoot was van Moham-
med en getuige van de ondergang van een wereld -  Perzische
invasie, inname van ]eruzalem (614) en Alexandrie (617), Ara-
bische invasie, inname van Jeruzalem (638) en Alexandrie (642)
metalsvoorspelversterkingvandeSina.1.enSS.Sabbasin556en
de vernietiging van Skete in 577 - daar met geen woord over
rept.

Vanaf het begin van de vierde eeuw ontwikkelde zich een
spirituele  leer uit  de  monastieke  ervaring  van  het  Midden-
Oosten. Johannes Climacus is de eerste die hiervan een geheel-
overzichtgeeft.Ophetogenblikdatdepolitiekegebeurtenissen
een nabije ondergang voorspellen en het zwaartepunt van het
monachisme zich gaat veaplaatsen naar de Athos, verschijnt
Johannes Climacus als de providentiele figuur die de erfenis
Verzamelt om ze over te leveren23.

11 Het werk van Johannes Climacus24

1 De Werken

A De Ladder

Hoofdwerk van Johannes Climacus is de ``Ladder naar het
Paradijs"  (Klimax tou paradeisou)25.  "Ladder"  in het Grieks
``Klimax"gafhemzijnnaam``Climacus".Johannes,higoemeen

17



van het Sina.cklooster schreef dit werk op aanvraag van Johan-
nes, higoemeen van Ra.1.thoe (nu : El-Tur) : ``wij smeken.. . om
ons... toe te zenden... al wat u in uw Godsschouwing, zoals
eertijds Mozes, op dezelfde berg hebt geschouwd  ...  en alles
wathetmonnikenlevenbetreftsystematischuiteentezetten.Hij
wensteenbetrouwbaregidsindevormvaneenladder``reikend

;:±odbesifd°£::86THveatndedeem::Ti%]';nwj:koerdh;jar;:ghea]#::s¥:itmda:
CuS is eveneens bewaard27.

Johannes  schreef de  Ladder toen  hij  higoemeen  was  d.i.
tussen635en649.Dedogmatischeuitspraak:``Christusvreesde
dedood,maarsidderdeernietvoor,opdatHijdeeigenheidvan
zijn twee naturen duidelijk zou tonen (6,4)" verwijst naar het
concilie van Chalcedon, waarvan Johannes Climacus een aan-
hanger was28. Vanaf 641 concentreerde zich de controverse op

a:taEEstLvaadndJeerz::sVc°h::::j:€s°°£;sDeit§aT,e£:tag:#Z[vna8nzLa:
controverse en 648, wanneer de discussie ophield, zich op deze
vraag te concentreren29.

8 De Brief aan de Herder

De ``Brief aan de Herder". Deze bevat raadgevingen aan een
geestelijkeherderd.i.eenoverstevaneenklooster,overleiding
enonderrichtingvanmonniken.Hijwordtuitgegevenalsannex
van de Ladder doch is niet trap 3130.

2 De brormen van de Ladder

De eerste bron is duidelijk Tohannes' persoonlijke ervaring,
dievanzijneigengeestelijkleven,dievanzijnmedebroedersen

S£±eevbar:ndeg%:Tte:eafnd¥±£ekftg:eie:ij#:igeineg8h:,gzeevIfe:e£::i:
heeft aan anderen mee te delen. Zijn werk is aldus geen theore-
tisch maar een praktisch werk bedoeld om zijn lezers te helpen
bij hun geestelijke vooruitgang.

Zijn bijnaam ``scholastikos" wil niet zeggen dat hij theoloog
wasindemodernebetekenisvanhetwoord.Ongetwijfeldbezat
hij  een  degelijke  patristische  vorming,  die  door  de  praktijk
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vollediggeassimileerdwas.Voorhemwas``wareleraarwieeen
geestelijk boek van kennis door de vinger van God geschreven,
ditis,doordeinwerkingvanzijngoddelijkeverlichting,gekre-
gen heeft en geen behoefte meer heeft aan de andere boeken''31.

Zijnkennisvandevadersismeestalonderhuidsenimpliciet
aanwezig.Deenigeauteursdiehijexplicietciteertzijnorigenes
(5,29); Evagrius (14,8); Johannes Cassianus (4,105 ); Gregorius
van Nazianze (15,1; 2611,19; 28,52); Gregorius de Grote (21,1).
TotzijnwaarschijnlijkebronnenbehorenookAntoniusdeGrote,
Macarius van Egypte, Basilius de Grote, Gregorius van Nyssa,
Dionysius de Areopagiet, Diadochus van Photike, Markus de
Eremiet,Barsanuphius,JohannesenDorothetlsvanGaza;Abba
Isaiasvanskete;(26II,41);NilosvanAncyra,JohannesMoschus
(261,10). Men vindt bij hem ook de rijke literatuur der Vader-
spreuken.  Uit de  alfabetische  serie:  trap  4,106  Uohannes  de
Thebaan,  1);  15,27  (Antonius,  14);  18,5  (Antonius,  1);  25,40
(Simon, 1); 2611,25 (Serapion, 1; Timothetis, 1); 2711, 29 (Arse-
nius, 7); 29,3 (Tithoes,1) ; 5 (Antonius, 32); Oohannes Kolobos,
13).UitdeAnonyma:trap15,48(nr159).MenvindtookV!.toeen
woorden van heiligen uit Palladius' Historia Lausiaca (24,13;
25,40).Johannesechterkopieertzijnbronnennietmaargeefteen
synthese  van  zijn  eigen  ervaring  en  van  de  traditionele  en
levendige spiritualiteit van de Sina.1.. Hij presteert op ascetisch

a:?Lieadi:EjtkMe::i:;=fe°s¥:;Sn°#thhee£]38£:fahf8::;:dpresteer-

3 Het I.iterair genre van de Ijadder

Ik weet niet of men kan spreken van Gen literair genre.
Eerst en vooral zijn er dertig ``logoi", wat, meen ik, het best

vertaald  wordt door  ``verhandelingen''.  Iedere verhandeling
heeft een eigen structuur, die niet stereotiep dezelfde is: zeer
dikwijlsbestaatdieuiteeninleiding,waarinhetonderwerpvan
de trap gesitueerd wordt, een middendeel en een slot, dat de
bevindingen resumeert.

Binnen deze structuur komt men een menigte van literaire
genres tegen.

Zo bestaan die verhandelingen overwegend uit kortere of
langere kemachtige uitspraken gelijkend op het literair genre
der ``kephalaia", ``capita" of ``kapittelen" (dikwijls in centurien
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verzameld). Men heeft de indruk dat de auteur notities heeft
opgenomen die hij afzonderlijk opgeschreven heeft volgens de
inspiratie van het ogenblik. In zijn Vz.£¢ lezen we: ``alvorens te
gaanslapenbadhijveelgebedenenlegdehijzijngedachtenvast
opschrijftafeltjes''(Vita5).Wellichtzijnhetdezeaantekeningen
die hij in zijn ``1ogoi" rangschikte.

Karakteristiek  zijn  ook  de  ``definities"  die  hij  aanwendt,
waarmee hij sommige begrippen vanuit verschillende invals-
hoeken bepaalt, om de lezer duidelijk te maken waarover het
gaat ( 1, 5-11 ; 3,1; 5,2; 6, 2.3; 7,1-5; 8, 2-10; 9, 2; 10,1b; 11,2.4; 12,1;
13,1;   14,2;   15,2-3;   16,2;   17,1-3;   19,3;  20,2-3;   21,2;  22,1.22;
24,2.6.15.17.20;  25,3.25;  26  I,19;  27,2.5-6.34-35.37;  28,1;  29,1-2;
30,2-3.16).

Johannes Climacus gebruikt ook een overvloed aan metafo-
ren, beelden en vergelijkingen genomen uit leger, sport, zee en
scheepvaart, dierenwereld en geneeskunde, enz.

Hij  heeft ook een voorliefde voor populaire spreekwoor-
den32.

Ookgebruikthijraadselachtigeformules:``Indiennietalwie
gedoopt wordt, gered is, zal ik zwijgen over wat daaruit volgt"
(1,19);``Wiebegripheeft,begrijpeditsymbolischwoord"(1,25);``Wie verstandig denkt, begrijpt" (25,44); ``Dat hij die in de Heer

kan onderzoeken, het nauwkeurig onderzoeke" (26 I,66); ``Dat
wie leest begrijpe" (261,73).

Hij gebruikt ook formules met raadselachtige inhoud: ``La-
ten wij met de hulp van de heilige Drie-eenheid tegen de drie
metdedriestrijden"(261,24);``Latenwijvoorallesonderzoeken
vanwaar de wind waait, opdat wij soms niet bevonden worden
onze zeilen in tegengestelde richting te hijsen" ( 26 11,57); ``Wie
gedurende drie uren overwonnen heeft, zal niet meer sterven"
(2611'43).

In trap  26  gebruikt Johannes Climacus  een zeer  speciaal
genre: het geestelijk alfabet. Er zijn er drie die elkaar opvolgen.
Deeerstegeefteencataloogvandeugden-voorafgegaandoor
de letters van het alfabet - voor beginnelingen, de tweede de
cataloog voor  gevorderden  die  korter  is  en  daarom  zonder
letters van het alfabet, de derde een cataloog van deugden -
weeromvoorafgegaandoordelettersvanhetalfabet-voorde
volmaakten. Ieder heeft een eigen inleiding. Hun functie heeft
een recapitulatief karakter, over hun betekenis tast men nog in
het duister.
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De trappen, die de hoofdondeugden behandelen, eindigen
op  een  ``tribunaal"  (zie  de  structuur  van  de  Ladder.  11  De
structuur van de trappen afzonderlijk pp. 46-47).

4 De structuur van de Ladder

I De Ladder als geheel

A De ``1adder''-structuur33

Intrap27,21ezenwe:``Overeenkomstigdeschralekennisdie
mij gegeven werd, heb ik als een onverstandige architect , met

;a:ds:£:gr:d¥;:#tne;ha8±ee:£e::£§r:§t:goes::gfi¥v!'o:i::ht:#i;v%gde;:
Jakob zag (Gn 28,12). Vroegere geestelijke schrijvers zoals Gre-
goriusvanNazianze34enJohanneschrysostomus35indevierde
eeuw en Theodoretus van Cyrrhus36 in de vijfde eeuw hebben

fi:r:1;8:egs:P£[;i:c:°¥e:rcg:e:ntai:;S:dieh€gk:iris:t:a;:io:e:fnaop::i:[frdge:ir
Zijn  ladder telt  dertig  trappen,  een voor ieder jaar van het
verborgen leven van Christus v66r zijn doopsel.

G. Couilleau37 ziet de structuur als volgt:
De eerste drie trappen beschrijven de voorwaarden van de

breuk met de wereld: 1. verzaking, 2. onthechting en 3. vreem-
delingschap.Hieraanbeantwoordendelaatsteviertrappen:27.
stilheid (hesychia), 28. gebed, 29. hartstochtloosheid, 30. Iiefde,

i::F:ng:leozoeffi:eekeonr,fgfo#aecnt:aets:frnij:::rd=?::ite#t::?rn;ap):
penhetascetischeleven(praktike).Binnendezecentralegroep
staanvierfundamenteledeugden:4.gehoorzaamheid,5.boete,
6. gedachte aan de dood, 7. rouwmoedigheid, tegenover drie
deugden die het ascetische leven bekronen: 24. zachtmoedig-
heid, eenvoud en onschuld, 25.  nederigheid, 26.  onderschei-

!e:¥}n¥5:e:::fin:::hs:je;c:83:aziz#;;:¥::e::;trd€ie;;(;jiiid:)a;0:::i.r:#ge:;.
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zucht,tussentweegroepenmindervleselijkegedachtenwaarin
afwezigheid van toom en lusteloosheid (van 8 tot 13) de tegen-
pool vormen van gevoelloosheid en hoogmoed (van 18 tot 23).

Schematisch :
1)  Breuk met de wereld

1 Verzaking
2 0nthechting
3 Vreemdelingschap

2) Fundanentele deugden
4 Gehoorzaamheid

Ascetisch leven : praktike

5 Boete
6 Gedachte aan de dood
7  Rouwmoedigheid

3) Strijd tegen de hartstochten
A 8-13 Van toorn tot lusteloosheid
814-17 Van zuiverheid tot geldzucht
C 18 -23 Van gevoelloosheid tot hoogmoed

4) Bekroning van het ascetische leven (praLREke)
24 Eenvoud
25 Nederigheid
26 0nderscheiding

5) Ening met God
27 Stilheid
28 Gebed
29 Hartstochtloosheid
30 Liefde

DeLadderzoudusgebouwdzijnzondergrotestrengheid,in
een systeem van parallelle tegenstellingen, tamelijk gewoon in
deantiekegedachte,dieeengelijkendeleerstellingherneemtop
twee verschillende niveaus. Zo kondigt de onthechting (2) de
hartstochtloosheid (29) aan, de gehoorzaamheid (4) de onder-
scheiding  (26)  ,  de  boete  (5)  de  nederigheid  (25)  en  de
lusteloosheid (13), de gevoelloosheid (18). Het is in dat spel van
tegenstellingendatmenbegrijptwatJohannesclimacusverstaat
onder geestelijke vooruitgang: de inspanning (kopos) die de
eerste plaats inneemt in het eerste deel wordt geleidelijk aan
genade  (charisma)  in het tweede  (26,32).  Dit  proc6d6  in  de
voorstelling  is  met  opzet  duister.  De  auteur  is  zich  te  zeer
bewust van het mysterieuze karakter van de opstijging naar
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:e:gt:Teebrees::£:tdhipj°::££Cuhj;gepzro°u8rhaeBbme:¥::::#beanrea::vda:
te hebben. Hij houdt er ook aan, rekening te houden met de

F::#%n:;t:i,a:[±neaei8;ero±oe::]n#[:1:d:::gtn£:Lns£::i:1(d27#r)d::tdoatthhe[!

K.Ware  merkt  op  dat  de  Ladder  in  de  strikte  zin  geen
systematische  verhandeling  is,  maar  dat  het  evident  is  dat
Joharmes zijn trappen zorgvuldig gerangschikt heeft volgens

;;iset:e:1:I:k::S:¥S:#aeL:aiyas!e°dh;aannlnne::::I::::e:ktee:n:ni,;Jr:t:;o8czfetlefeo:ofed::
eindigenmetdemystiekeeningmetGod.Hetwerkvaltuiteen
indriegrotedelenvanongelijkeomvang.Deeerstedrietrappen
beschrijven de breuk met de wereld, de innerlijke en uiterlijke

;ii;Va:eg;::;§te:t:::h:i:Csi:o;v¥r:od¥ei;;:e:r:2::tl£:;§je;ii§:ei¥rij;:j'ije:;:;:;:
moetenuitgeroeidworden.Delaatstetrappen(27-30)zijngewijd
aan het ``contemplatieve leven" (the6ria), stilheid, hartstocht-
loosheid, gebed, en ening met God.

|ohannes  neemt  grosso  modo  de  tweedeling in actief en
contemplatieflevenovervanEvagriusvanpontus.Integenstel-
ling tot Evagrius is voor Johannes het einde van de geestelijke
weg niet de contemplatie of gn6sis maar de liefde.

meg::ekTi:ti;Secrha££:::::eeenrta¥i#:cdheeieartt8ntr:P€eonu:[[]Se:::[g8t

I De breuk met de wereld
1 Verzaking
2 0nthechting
3 Vreemdelingschap

IIDepraklijkvandede-ug_de{(``he.taicrfeveleven")
(i) Fundamentele deugden

4 Gehoorzaamheid
5 Boete
6 Gedachte aan de dood
7 Rouwmoedigheid
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`(ii) De strijd tegen de hartstochten
(a) Hartstochten die overwegend niet-fysisch zijn

8 Toorn
9 Wrok
10 Kwaadsprekerij
1 1 Veelpraterij
12 Leugen
13 Lusteloosheid

(b) Fysische en materiele hartstochten
14 Gulzigheid
15 0nkuisheid
16 -17 Geldzucht

(c) Niet- fysische hartstochten
18-20 Gevoelloosheid
20 Vreesachtigheid
21 ITdelheid
22 Hoogmoed
23 Godslastering

(iii) Hogere deugden van het actieve leven
24 Eenvoud
25 Nederigheid
26 0nderscheiding

HT £7iz.7ig 77tc£ GocZ (Overgang naar het contemplatieve leven)
27 Stilheid
28 Gebed
29 Hartstochtloosheid
30 Liefde

Eensnelleblikopbovenstaandschema,zegtK.Ware,kanbij
de lezer de indruk wekken dat Johannes' benadering meestal
negatief is. Want zestien van de dertig trappen handelen over
ondeugden en slechts veertien over deugden en deze veertien
zijn hoofdzakelijk negatief,  daar ze  themata behandelen  als
boete, rouwmoedigheid en lusteloosheid. Deze eerste indruk is
misleidend.  Ten eerste:  de trappen  over de ondeugden zijn
korterdandieoverdedeugden.Tentweede:detrappenoverde
hartstochten spreken ook over de overeenkomende deugden:
trap 8 spreekt over zachtmoedigheid en toorn, trap  11  over
stilzwijgen zowel als over veelpraterij, trap 15 over zuiverheid
en onkuisheid, de trappen 18-20 over waakzaamheid en ge-
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voelloosheid. Ten derde: boete, rouwmoedigheid en lusteloos-
heid zijn niet louter negatief .

Binnenin het schema, noteert K.Ware, zijn er vernuftig uit-
gebalanceerde overeenkomsten en contrasten:

I (1-3)  weegt op tegen Ill (27-30);
11 i (4-7) weegt op tegen 11 iii (24-26);
11 ii b (14-17) is geflankeerd door twee secties met ieder zes

trappen 11 ii a (8-13) en 11 ii c (18-23).

Nader onderzoek, zegt K.Ware, toont ook het bestaan van

8::in::g:dd|:::o£;e:er€:ead¥g£:§§;V:a:End:¥e:;i:e`iae:;i:¥r:si;';:E:e:i
:Trap 29 (hartstochtloosheid);

I:;i i3(iL§u:i:i:r:o¥h¥deL)d)    TTrraapp2L68((°gne§eoresL:§§ffL:)'
:Trap 25 (nederigheid);

Onderdatnetwerkvanparallellenentegenstellingenlichtin
de Ladder een fundamentele vooruitgang van menselijke in-

gE:E#=g::aertegnofadne*jekze]gg2[T:,ovfnd:,S::o=,i,tgaa::;,ec:::::Pea::
Opdeeerstetrappenevenweloverweegtdemenselijkeinspan-

#]gd;:::#:L§r:gp%a:Ptd:e::v:1::::o:d:nfr:teebreeg:n¥eaeLrsb:#:tav::

dej`gBajendbee::f:Vfnggozi:¥o:::efe¥eech¥irsei:¥:¥:8ittke°rshte,qd:

¥e%::eaiwgfjgdeaeanmsam8aerY°orfd:]redcfijsn'e¥:e|ee:qYe:jbvijad=ede:uegcdhet:I
onze sterfelijke gezindheid verzwolgen is en beheerst wordt
doordeijverinons,danbeoefenenwijtenslottededeugdenmet
veel vreugde, ijver, lust en met goddelijk vuur" (1, 29).

K.Ware  besluit met twee opmerkingen.
Eerst en vooral is het duidelijk dat het grootste deel van het

ye::[*ei£7Y3jod)lisa:adnei::tv::Che:is:::t:e:;Fa::vse[ei:ttesn:;:h¥nei::
wilnietdatzijnlezersvoortijdigzoekennaarvisioenen,extasen
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in plaats van boete en nederigheid te leren. Vervolgens is het
beeldvandeLaddernietteinterpreterenalsginghetomopeen-
volgende stadia. Met Gods genade gaan we vooruit naar de
hogere trappen, maar wij blijven vooruitgang maken ook op de
lagere trappen.  Zoals Johannes  zegt:  ``Wij zullen niet gebla-
meerdworden,vrienden,bijhetheengaanvanonzeziel,omdat
wij geen wonderen hebben verricht en ook niet omdat wij niet
aan theologie gedaan hebben, ook niet omdat wij geen contem-
platieven geworden zijn, maar we zullen ongetwijfeld reken-
schapgevenaanGodwaaromwijnietonafgebrokenrouwmoe-
dig geweest zijn" (7,73).

8 ``Diptiek''- structuur

1  Pare Guerric (Guerric Couilleau)39

De Ladder is in het Oosten het directorium van de monniken
geworden. In het Westen is ze eerst binnengedrongen door de
franciscaanse Spirituelen van Ancona, in de 14de eeuw naar
Griekenland verbannen. Sindsdien oefent ze een invloed uit op
alle bewegingen van geestelijke vernieuwing tot in de  18de
eeuw. Ranc6 is de hervormer bij wie de invloed van Climacus
het duidelijkste is:  hij leverde hem het monnikstype van de
trappist: de boetende  monnik.

De Ladder is zorgvuldig gestructureerd. Ze is geen catechis-
musmeteenduidigeaffirmaties,maareenverzamelingraadsels
en paradoxen, een praktische initiatie in de christelijke vrijheid
verleend door de onderscheiding. Ze is geen bloemlezing, zoals
ze in het Westen beschouwd werd van in de llde eeuw tot zelfs
nog door V6lker die de materies herschikt naar eigen opvatting
in zijn degelijk commentaar.

De kennis van die structuur is van kapitaal belang voor de
inteapretatievanhaarinhoud:``Deenenbrengenhunlevendoor
in die afgrond  (de  stilheid  -  hesychia  d.i.  de eenzaamheid),
terwijl ze hun hartstochten verminderen, anderen, terwijl ze
psalmen zingen en zoveel mogelijk in het gebed volharden,
anderen, terwijl ze zich aan de contemplatie overgeven. Dat de
kwestie onderzocht worde volgens de wijze van de Ladder. Dat
wie begrijpe, begrijpe in de Heer (2711,3). Met zijn gebruikelijke
subtiliteit suggereert Johannes Climacus  dat het minder het
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soort leven is (cenobietisch, heremietisch) dat de maat aangeeft
vandevooruitgang,danhettypevandeinnerlijkeactiviteitdat
er zou moeten aan beantwoorden en er niet steeds aan beant-
woordt. De structuur van de Ladder openbaart inderdaad hoe
bij beginnelingen,  gevorderden en volmaakten een doel dat
fundamenteel hetzelfde is, zich diversifieert.

Schematische  voorstelling  van  de  structuur  van  de  Ladder
volgens P. Guerric:

BREUK MET DE WERELD
EN VERI^rERVING VAN DE
FUNDAMENTELE
GESTELTENISSEN

1 Verzaking aan de wereld
2 0nthechting
3Vreemdelingschap
4Gehoorzaamheid
5Boete
6 Gedachte aan de dood
7 Rouwmoedigheid

ENING MET GOD,
VRUCHT VAN
ONTLOKEN
GESTELTENISSEN

Liefde
Hartstochtloosheid
Gebed
Stilheid (hesychia)
Onderscheiding
Nederigheid
Eenvoud
Godslastering

STRIJD TEGEN DE GEDACHTEN

8 TcORN
9 Wrok
10 Kwaadsprekerij
11 Veelpraterij
12 Leugen
13 LUSTELOOSHEID

14 GULZIGHEID

HOOGMOED               22
IJdelheid                         21
Vreesachtigheid            20
Waken                             19
Slaap                                 18
GEVOELLOOSHEID  17

GELDZUCHT              16

15 0NKUISHEID

Als men volgens dit schema de Ladder verticaal plooit met
trap 15 (kuisheid-onkuisheid) als spil -wat logisch is aange-
zien de Ladder uit 30 trappen bestaat - dan beantwoorden de
twee  secties die men verkrijgt min of meer aan elkaar.  Een
grondiger analyse van de overeenkomende trappen zou het
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bevestigen. De ``onthechting" van trap 2 beantwoordt aan de
``hartstochtloosheid" van trap 29. De ``gehoorzaamheid" (d.i. de
verzaking aan de onderscheiding door overvloed van onder-
scheiding) van trap 4 beantwoordt aan de  ``onderscheiding"
vantrap26.De`fooete"vantrap5aande``nederigheid"vantrap
25 en de ``lusteloosheid" van trap 13 aan de ``gevoelloosheid"
van trap 17.

Fen gelijkend spiritueel fenomeen komt voor op twee ver-
schillende niveaus. Omdat de Ladder in haar geheel het volle-
dige volmaaktheidsproces voorstelt,  vanaf de breuk met de
wereld (trap 1  ``verzaking'') tot aan de ``liefde"  (trap 30), kan
men er etappes in onderkennen, maar de werkelijkheid is sub-
tieler: de overgang van een trap naar een andere annuleert niet
wat voorafgaat en sluit een zekere ervaring niet uit van wat
volgt. De vooruitgang bestaat in een onvoelbare verplaatsing
van het zwaartepunt, waarvan de beschrijving van die of die
strijd of die of die ondeugd het teken is. De ingreep van God
wordt meer en meer beslissend en zichtbaar. Wat inspanning
(kopos) was in het eerste deel wordt gave (charisma) in het
tweede deel. Men ziet dus dat in het werk van Climaous het
symbolischevandeLaddergeenkunstmatigornamentisofeen
toegevoegd kader. In de Ladder is alles ladder. Maar de struc-
tuur zelf van het werk, die in het tweede deel op een hoger
niveau ontplooit wat in het eerste deel voorgesteld werd, sug-
gereerteeneindelozereduplicatievandegeestelijkebeginerva-
ringen. Alles is gegeven van in het begin en alles blijft ongrijp-
baartotheteinde.Allesisreedsgegeven,volmaaktopzijnwijze,
indeeerstegavevanGodendeeersteervaring,maarallesblijft
bedreigd omdat de geest de volmaakte gave ontvangt in het
vlees. Bovendien, in het spel van het verwekken van de deug-
den, eindigt de gave niet haar rijkdommen te openbaren op alle
niveaus van de interioriteit, van het niet-zijn tot zichzelf en van
de verheffing van het zijn tot God.

Menzouzondereindekunnendoorgaanmethetleggenvan
verbanden en met het aanbrengen van onderverdelingen in de
Ladder.Webeperkenonstothetisolerenvandepuntenvanhet
schema (trappen 8 tot 23). Binnen het kader van de ``slechte
gedachten" (zes in plaats van de acht van Evagrius); ontplooit
Climacus de strijd tegen de gedachten, waarin de ``verborgen
activiteit" van de monnik bestaat. Men bemerkt dat in de strijd
van de zuiverheid (trap 15) dat alles pivoteert, dat men van de
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ene zijde van de Ladder overgaat naar de andere: de omkering
vandemenselijkeliefdenaardegoddelijkebrengtdeovergang
naar een ander niveau, bepaalt een andere levenswijze. Het is
een van de meest originele bedoelingen van de auteur.

Rechttegenoverelkaareninverband,vanbegintotheteinde
vandeLadderblijventweereeksentrappen.Deeerstebeschrijft
de breuk met de wereld en legt de fundamentele disposities. De
tweede hemeemt die disposities, voltooid door de strijd tegen
de gedachten en de ommekeer van de liefde, en toont hoe ze de
ening met God realiseren.

2 James Robertson Price4°

Volgens Price is de Ladder georganiseerd in dertig trappen.
Binnen de trappen is er weinig orde. Er is wel een orde binnen
de verhandeling in haar geheel. Alhoewel ze de rechte lijn niet
volgt gesuggereerd door het symbool van de ladder, is er een
logische vooruitgang in de trappen. Climacus leidt de monnik
langsdrieverschillendefasenvanhetmonastiekelevendatzijn
hoogtepunt bereikt in trap 30: de volmaakte openbloeiing van
Gods liefde . De eerste fase noemt hij `boete" (metanoia), de
tweede ``rouwmoedigheid'' (penthos), de derde ``nederigheid"
(tapein6sis).

De doelgroep van Climacus is beperkt: monniken die in een
laura leven, dit is, monniken die leven als heremieten maar
dichtbijelkaarenonderdeleidingvaneengeestelijkevader.Hij
heeft weinig te zeggen voor monniken in cenobietengemeen-
schappen en echte heremieten en nog minder voor gehuwden
en mensen in de wereld.

Fase Gen: Boete (bekering)

Trap  1  handelt  over  de  verzaking  aan  de  wereld.  Deze
roeping is een ervaring van genade. De diepste motivatie om in
te gaan op de roep van God is de liefde tot God. Dit is een
bekering. De liefde verplicht aan alles te verzaken. In de vol-
gende vijf trappen ontwikkelt Climacus een proces dat morele
en intellectuele bekering insluit.

Trap 2 en 3 "onthechting" en ``vreemdelingschap" handelen
over twee aspecten van de verzaking van de monnik aan de
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wereld. In trap 2 verzaakt hij aan bezittingen (2,1 ), in trap 3 aan
de menselijke relaties.

In  de  drie  volgende  trappen,  gehoorzaamheid,  boete  en
gedachte aan de dood, keert Climacus zijn aandacht van de
relatie van de monnik tot de wereld naar de relatie van de
monnik  tot  zichzelf.  Ieder  van  deze  drie  trappen  beschrijft
technieken die de monnik gebruikt in zijn poging zijn religieus
en moreel engagement te volbrengen.  Die technieken noemt
Climacus ``wapens" en hij ontwikkelt de traditionele metafoor
van de monnik als vuistvechter-atleet (4,1.2 ).

Trap4:Hetdoelvandegehoorzaamheidisdeonderwerping
en de controle over de eigen wil. Praktisch geschiedt gehoor-
zaamheid  door  zich  te  stellen  onder  een  geestelijke  vader.
Laatste doel van gehoorzaamheid is nederigheid en hartstocht-
1oosheid. Hartstochten beschouwt Climcus als producten van
gewoonten.  Derhalve is de praktijk van de gehoorzaamheid
vereistomzeuitteroeienentevervangendoorgewoontenvan
deugden.

Trap 5:  Boete. Deze is een uitbreiding van de gehoorzaam-
heid, bedoeld om de controle te verwerven over wil en lichaam.
Deze trap beschrijft adequaat de toestand van de beginnende
monnik  wiens  leven  is  vallen,  boete,  berouw  en  gebed  om
verlossing.

Trap 6 handelt over het derde wapen: de gedachte aan de
dood.Degedachteaandedoodisgerichtopdecontroleoverde
geest. Het is een meditatieve techniek. De monnik plaatst alles
in de context van dood, oordeel en straf . Climacus noemt dit
`foewaking van de geest''. Deze heeft twee doelstellingen. De
eerste doelstelling, het besluit God te beminnen boven de we-
reld, te versterken. De tweede doelstelling is de geest van de
monnik scherp te stellen en te bevrijden van verstrooidheid en
onvmchtbare ond erwerpen.

Fase twee : Rouwmoedigheid

Rouwmoedigheid duidt het begin aan van de tweede fase
van  het  monnikenleven.  De  monnik  ondergaat  een  tweede
geestelijke bekering  door  rouwmoedigheid  (penthos)  en  de
gavedertranen.Dezevemietigtgeestelijkeenmaterieleonrein-
heid. Daarom noemt Climacus haar een tweede doopsel. Dit is
eentweedemomentvanbekering.Climacusbeschrijftdittwee-
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demomentindetrappen8tot24.Iniederetrapbehandelthijeen
hartstocht die weggewassen wordt bij middel van de gave der
tranen of een deugd die de tranen helpt tot stand brengen. De
gave der tranen bevrijdt de monnik van zijn hartstochten op
twee manieren. Ten eerste wassen de tranen sommige harts-
tochten weg. Ten tweede stellen ze de monnik in staat, de bron
van de hartstochten te onderscheiden. Het hoogtepunt van het
proces van zuivering door de tranen is bereikt wanneer de
monnik zachtmoedigheid verwerft (trap 24).

Fase drie: Nederigheid

Intrap25begintdemonnikdederdefasevanzijnmonniken-
leven. Zoals de roeping tot het monnikenleven en de gave der
tranen, is de nederigheid een gave van God. Nederigheid heeft
affiniteiten met zachtmoedigheid. Het verschil bestaat erin dat
nederigheid een .genade is, zachtmoedigheid een verworven
habitus. De gave van nederigheid is het eerste moment van de
derdebekeringvandemonnik.Climacusbehandeltditmoment
in de trappen 26 tot 29 in termen van morele en intellectuele
bekering van de monnik. In de eerste drie stappen beschrijft hij
de diepte van de intellectuele bekering  die de monnik nu kan
bereiken.

Intrap26behandeltclimacusdeonderscheiding.Hijonder-
kentdriestadiaindeonderscheidingdieovereenkomenmetde
drie fasen van het monastiek leven. Het eerste stadium dat de
gedachte aan de dood begeleidt, is het scherpe bewustzijn van
zondigheid en hulpeloosheid tegenover de menigte hartstoch-
telijke gewoonten. In het tweede stadium van onderscheiding:
omwille van de praktijk van de gedachte aan de dood is de
monnik niet langer overstelpt en begint hij te strijden tegen de
hartstochtelijke gewoonten en deze uit te roeien.  Het derde
stadium:hetontvangenvandegenadevannederigheidsteltde
monnikinstaat,zichvolledigbewusttewordenvandebronvan
zijnhartstochtenendezehartstochtenuitteroeien.Hethoogste
niveau van de onderscheiding dat de monnik kan bereiken,
noemt Climacus het bewaken van de geest (teresis nods). Dit
verschilt van het bewaken van de gedachten (phylake logis-
m6n) dat voorkomt met de gedachte aan de dood: ``Iets anders
is de beteugeling van de gedachten (phylake logism6n), en iets
anders is de bewaking van de geest (teresis nods). Zover het
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oosten verwijderd is van het westen, zover staat het tweede
boven het eerste en is het moeilijker (27,50)''.

In trap 27 beschrijft Climacus de bewaking van de geest: de
hesychia. Hesychia betekent eenzaamheid en kan betrekking
hebben op de eenzaamheid van de  heremiet of de stilheid van
de geest. Deze laatste bevat twee componenten: 1. de kennis der
gedachten, 2. de onschendbare geest. Dit is een kwaliteit van
concentratie  die  niet  kan verstrooid  worden  gedurende  het
gebed.

Trap 28, over het gebed, volgt logisch en besluit Climacus'
beschrijvingvandedieptevandeintellectuelebekering,bereik-
baardoordemonnikdiedegenadevannederigheidontvangen
heeft.

Trap29behandeltdehartstochtloosheid.Dezetrapbeschrijft
de diepte van de morele bekering bereikbaar voor de monnik.
Het verschil tussen de gave der tranen en de hartstochtloosheid
bestaat hierin: de eerste is therapeutisch, de tweede soteriolo-
gisch. Wanneer de diepte van morele en intellectuele bekering
bereikt is door de monnik in hartstochtloosheid (apatheia) en
stilheid  (hesychia)  dan  is  hij  bereid  voor  trap  30:  de  liefde
(agape). Agape betekent liefde en is de ervaring van God zelf,
want God is liefde. Dit is de vierde ervaring van genade, een
vierde en culminerende geestelijke bekering.

Besluit.DeLadderis,volgensPrice,eenserievanzichsteeds
verdiepende bekeringen, die verband houden met elkaar. Vier
religieuze bekeringen openbaren de liefde in de monnik. De
roep tot het monastieke leven, de gave der tranen en de genade
vannederigheidbereikenhunhoogtepuntindeliefdeservaring
waardoor de  monnik verenigd  wordt met God.  De morele
bekering van de monnik schrijdt voort van het verzaken aan
bezittingen tot een staat van hartstochtloosheid; zijn intellec-
tuele bekering schrijdt voort van de initiele praktijk van de
gedachte aan de dood tot een concentratievermogen dat niet
kangestoordwordeneneenniveauvanzelfonderscheidingdat
geen blindheid kent. Het doel van de Ladder is de monnik te
brengen tot religieuze, morele en intellectuele zelftranscenden-
tie. Dit is een psychologische transformatie die het werk is van
de genade.
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3  Richard T. Lawrence41

Het is vanzelfsprekend dat een literair werk dat de Ladder
heet, de structuur van een ladder heeft. Er schijnen evenwel in
deLaddervanJohannesclimacusanderestructureleelementen
aanwezig te zijn, ieder met hun eigen expliciete of impliciete
getallensymboliek.Indegeschiedenisvandeinterpretatiekwam
echter de nadruk meer te liggen op de ascetische en mystieke
inhoud dan op de structuur van het boek.

fur:Te]a9Z2i;¥:#ne[d8ea£:dudeer:,£Cwca::£i]£:jua;sega¥£:::£:[fakuers;:ncd-
wat hij een systeem van parallelle tegenstellingen noemde, een
literaire  structuur  geliefd  in  de  oudheid,  die  men ook kan
noemeneensysteemvanconcentrischparallellisme.Hijvindtin

±efjLfgfdetrffre£££e::i;:]egnde£;£rc£::[r±ts3;jsnx;i:;:,md::eeennk:;:gwr;g:
gingen aanbrengt.

In zijn analyse van de Ladder slaat James Robertson Price
echter een afwijkende weg in. Hij ziet ook drie grote secties  in

i:oro:r:[i=gri#T:afa:,;:::t;.e::pe=e::pg,:iheg,ed¥(:t:o;:;;I:#efe::¥'e:r;5::
heid (trap 25 ). Hij heeft daarvoor drie argumenten. Ten eerste,
op basis van de inhoud, beweert hij, is ieder van deze trappen

:e:r:tfeuui#¥:£raYsaTn::#e¥iuez]:::k=:£rneieebnei::irg¥:nfnh::
volgende trappen van iedere sectie. Ten tweede, bewijst hij uit
de tekst, dat ieder van deze drie trappen door Climacus ge-

:::dmedhawa:tr££tj:::E:Egt:fag,a£;avra£€]:i,ag::::fi.::::rd±:zg;Ere£:
trappen verwijst als naar breekpunten: ``Voor Climacus zijn de
drie fasen van het monastieke leven  successieve bewegingen
van een daad van genade. Hij vergelijkt dit proces met de Drie-
eenheid: ``De boete (metanoia) doet (de gevallene) opstaan, de
rouwmoedigheid (penthos) klopt aan de deur, maar de heilige

::[qeehr:Fdh:add(:aepeenE:£Sas::Pdeen:ehna£:idMfanaa]:kdbr::±Lde:d:,?anbidde
Lawrence aanvaardt de indeling van Price. Door zijn ver-

wijzing naar de Drie-eenheid, zegt Climacus ons dat zijn werk
eeneenheidbezitindriedelenmetdebedoelingeertegevenaan
deDrie-eenheid.Deeerstezestrappenvormendesectievande
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verzaking, de middelste negentien de sectie van de rouwmoe-
digheid, de laatste zes die van de nederigheid.

In de eerste  sectie wordt de  monnik aangespoord  om te
breken met  de  wereld,  in  de  tweede  om  de  ondeugden te
vernietigen, in de derde wordt hem een bondig idee gegeven
van wat hem te wachten staat als hij op aarde de eenheid met
God bereikt.

De stelling van Lawrence is dat de visie van Couilleau in
overeenstemming kan gebracht worden met die van Price.

In zijn artikel suggereert hij dat  Couilleau's schets vrucht-
baar kan omgewerkt worden volgens de lijnen van de analyse
van Price. Voor die reconstructie haalt hij vijf argumenten aan:
1 Even duidelijk als tevoren blijkt dat het werk een tweeluik-
structuur heeft die van betekenis is voor de auteur.
2 Er duikt een innerlijk concentrisch parallellisme op in ieder
van de secties.
3 Er bestaan trappen die een link vormen tussen de drie secties.
4 Er is een latente getallensymboliek met betrekking tot het
aantal trappen in iedere sectie.
5Devoorgesteldestructuurvertoonteenmogelijkparallellisme
met die van het Credo.

Lawrence stelt  zijn diagram voor en geeft er een verklaring
Voor:
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DIAGRAM volgens LAWRENCE

I Verzaking

1 Verzaking aan het leven
2 0nthechting

3 Vreemdelingschap
4 Gehoorzaamheid

5 Boete
6 Gedachte aan de dood

11 Rouwmoedigheid
7 Rouwmoedigheid
8 Toom
9 Wrok
10 Kwaadsprekerij
11 Veelpraterij
12 Leugen

13 Lusteloosheid
14 Gulzigheid

15 0nkuisheid
16 Geldzucht
17 Armoede

18 Gevoelloosheid
19 Slaap
20 Waken

21 Vreesachtigheid
22 IJdelheid
23 Hoogmoed
24 Zachtmoedigheid

Ill Nederigheid

25 Nederigheid
26 0nderscheiding
R6sum6 van het voorgaande

27 Stilheid
28 Zuiver gebed

29 Hartstochtloosheid
30 Liefde
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Verhiaring

a. De Ladder heeft een diptiehachtige structuur

De  Ladder,  die uit  drie  delen bestaat,  kan  ook verdeeld
worden in twee helften, geordend rond een centraal punt, zoals
een diptiek: Het eerste deel heeft nagenoeg dezelfde lengte als
het derde deel, en het middenstuk kan zelf verdeeld worden in
nagenoeg gelijke helften, met een evenwicht tussen de eerste
hoofdstukken en de laatste.

Lawrence meent dat er een bewijs is in de tekst zelf voor het
bestaan van een structuur met twee luiken.

Ten eerste, op het einde van trap 15 over de onkuisheid, die
volgens het diagram de spiltrap is tussen de twee delen van het
diptiek, het centrum waaromheen het concentrisch parallellis-
me draait , hebben we de verklaring van de auteur: ``Dit is de
vijftiende kampprijs. Wie hem tijdens zijn leven behaald heeft,
is reeds gestorven en verrezen, en heeft reeds hier op aarde de
aanvang  van  de  toekomstige  onvergankelijkheid  leren
kennen"(15,83e slotzin). Deze tekst suggereert dat we op de een
ofanderemaniereenkeerpuntinhetboekbereikthebben,endat
de voorgaande trappen in zekere zin een soort dood zijn, en de
volgende in zekere zin een soort verrijzenis.

Tentweede,intrap28overhetgebedschijntclimacusaandit
symbolisme van dood en verrijzenis een tweede element van
tweeluiksymboliek toe te voegen, door te verwijzen naar de
twee naturen van Christus . Hj zegt : ``Sommigen zeggen dat het
gebed krachtiger is dan de gedachte aan de dood. Ik zing een
hymne voor de twee naturen van 66n persoon" (28,48). Indien
gebed verstaan wordt als een deel-voor-het-geheel-verwijzing
naar het derde deel,  dat begint met een uiteenzetting  over
nederigheid en eindigt met een over de liefde, en indien ge-
dachte  aan  de  dood  beschouwd  wordt  als  een  soortgelijke
verwijzing naar het eerste deel dat handelt over verzaking en
boete, kan men aannemen dat Climacus de twee delen van zijn
structuurvergelijktmetdetweenaturenvanchristus.Deeneis
weliswaar edeler dan de andere , maar beide zijn noodzakelijk.
Inderdaad de ene neemt op en transformeert de andere, een
themadatvastbekendisbijeenmandie,toenhijschreef,abtwas
van de Sina.1., waar het moza.1.ek boven het altaar de gedaante-
verandering van Christus voorstelt.

36



De betekenis van dit punt gaat verder dan de louter mecha-
nische analyse van de structuur, zegt Lawrence. De tweeluik-

g;gnuao°onrd€|.Sir::::[qnedt:::|°dge£:Cbheeh::d8i::tE]:jtk:e:s::eer:

g::t:£So::ee::a¥na¥H#:[e:aT:1:du:sea::;ik::eid#e:r:¥g:ii;#:i:£i:d::
monnik bestaat in het realiseren in zichzelf wat Christus vol-
bracht heeft in zijn dertig jaar van voorbereiding op zijn open-

:iaea=e#et,efe:eFu:i,:::¥,°:8::n:::h::;jr=::nsat#rce¥;eae:
Christusenophetprocesvandoodenverrijzeniswaardoorzijn
menselijke natuur getransformeerd werd tot de gelijkenis met

gJ:ngg°gd£]:hjoktennaavT[:rin3£:¥t°aradkt::#8deeb:doennmzk°#:°otr°dveezr:
stappenvangeestelijkevooruitgangdetransformatieteonder-
gaan van zijn menszijn naar de gelijkenis met de godheid van
Christus. De tweeluikstructuur functioneert als verlossingsleer
en als navolging van Christus.

b. Het concentrisch parallellisme binnen ieder van de drie delen

Het eerste deel bestaat , zegt Lawrence, uit drie paren van

ra::ptraar:E:riee€etrja5r:%v]:r°dveergeddea:a:::¥nn8ea::ohd:tT]reavpe2;
overdeonthechting,staatinrelatietottrap5,overdeboete,die

=ngsgcehu#:Sr:3€teoTYeeraphebteahcah::re]zt£.cEr[aa:e3rf:::rd€ew¥:ee]T,dee=
trap 4, over de gehoorzaamheid, over het achter zich laten van
de eigen wil.

;O::r;c#:r:,jfi:g:[iai:;r:u;e:;:::ain:]¥Ei:ae:ts:#:ap¥:t,:%{::r;iJ£[§rr:V[:eir:::;
de voortdurende herinnering aan de dood" (1,10e), en in trap 6,
over de gedachte aan de dood, verbindt hij de verzaking nog
meermetdegedachteaandedood:``Wieaanallesgestorvenis,
diedenktaandedood,maarwienoggehechtheidbezit,zalgeen
vrijetijdvoordiegedachtehebben,daarhijsamenzweerttegen
zijn eigen belangen" (6,23). Hij onderstreept dit thema met een
van zijn meest gedenkwaardige grappen:  ``Wie de overweging
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van de dood en van het oordeel van God constant in zich wil
vasthouden, terwijl hij zichzelf overgeeft aan materiele bekom-
memissenenverstrooiingen,gelijktopeenzwemmerdieinzijn
handen wil klappen" (6,12).

De tweede parallel ligt tussen de trappen 2 en 5. Climacus
begint trap 2, over de onthechting, door berouw als motief te
gebruiken:``Wiewaarlijktreurtoverzijneigenmisstappen,wie
erwaarlijkingeslaagdisdegedachteaandeeeuwigestrafenhet
eeuwig oordeel te overwegen, wie waarlijk de vrees voor zijn
eigendoodheeftgekregen,zalgeengehechtheidmeerbezitten"
(2,1).Enintrap5,overdeboete,haalthijonthechtingaanalshet
effect van boete: ``Tijdens mijn overweging, of beter door mijn
boetezalhetvuurontbrandenvanhetgebed,dathetstoffelijke
verbrandt" (vgl. Ps 38,4) (5,29).

Delaatsteparallelisdietussentrap3en4.Climacusverbindt
vreemdelingschap en gehoorzaamheid als daden van onthech-
ting (zie 3,1 ). ``Vreemdelingschap is het onherroepelijk verlaten
van alle dingen die in het vaderland ons tegenwerken om ons
doel, de vroomheid, te  bereiken" en 4,1 ``Aan alle vrucht gaat
eenbloemvooraf,enaanallegehoorzaamheiddevreemdeling-
schap ofwel van het lichaam, ofwel van de wil" en 4,3 ``Gehoor-
zaamheidisvolledigeverloocheningvandeeigenzielduidelijk
uitgedrukt door middel van het lichaam''.

Het middendeel van het boek begint met trap 7, over rouw-
moedigheid, en eindigt met trap 24 over de zachtmoedigheid.
Climacus beschrijft deze twee trappen in gelijkende termen.
Over rouwmoedigheid zegt hij: ``Karakteristiek voor wie nog
vorderingen maken in het gelukzalige berouw is de zelfbeheer-
singenhetzwijgenvandelippen.Karakteristiekvoorwiereeds
vorderingen gemaakt hebben, is de afwezigheid van toorn en
geduldige verdraagzaamheid. Karakteristiek voor wie de vol-
maaktheiderinbereikthebbenisnederigheid,dorstnaarverne-
deringen, vrijwillige honger naar niet gewilde kwellingen, de
weigering zondaars te veroordelen, meer dan menselijk mede-
lijden" (7,6). Over zachtmoedigheid zegt hij: ``De zachtmoedig-
heid is de onveranderlijke toestand van de geest, die zichzelf
blijft te midden van eerbetuigingen en beschimpingen. Zacht-
moedigheid is, wanneer wij door de naaste verontrust worden,
ongemerkt en oprecht voor hem bidden. Zachtmoedigheid is
eenrotsdiebovendezeevanonzeopvliegendheiduitsteekt,die
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al de golven die tegen haar beuken breekt en nooit aan het
wankelen wordt gebracht. Zachtmoedigheid is de stut van het
geduld, deur of beter moeder van de liefde, grondslag van de
onderscheiding" (24,2ab).

De rest van het middendeel is in beslag genomen door de
zeven hoofdzonden, geordend in drie paren, met de vierde
zonde in het midden van de lijst die het scharnier vormt tussen
de twee delen van het tweeluik. Eerst wordt de toorn (trap 8)
parallel geplaatst met de hoogmoed (trap 23): de eerste behan-
deltonzegeestelijkehoudingtegenoveranderen,detweededie
tegenover onszelf. De uiteenzetting over toorn wordt gevolgd
door de uiteenzetting over vier afhankelijke ondeugden (wrok
9,kwaadsprekerijl0,veelpraterijll,leugenl2).Zestaatparallel
met vreesachtigheid (21) en ijdelheid (22), die voorafgaan aan
hoogmoedenervanafhankelijkzijn.Johanneszietijdelheidniet

:]esneses:a::[°ufgtze::odserieTda(a]r3;1;aer:T]ed]e:]ey::vho::[gs°hee€aY[e8r)Vd°£]:
gevolgd wordt door slaap (19) en waken (20). In het centrum
staan gulzigheid  (14)  en geldzucht  (16)  duidelijk parallel en
beide staan in verband met onkuisheid (15), welke beide als
vleselijke ondeugden in relatie staan tot ontucht (15), dat de
scharniertrap is, het laagste punt van de ondeugden die wij
moetenuitroeienenhetbeginpuntvandeopgangvandezieltot
de ening met God.

ger:fle:cE:::±[:E±3:teeFs:::T±:johr:ttb8:ge:€::¥a:e8dzt:::,CW#€:
boua::"bDeeg::retgT::Frnege:Pvde:n°epdve]i:g::d#eei€isd:1:n°g:V£:Zfsd}bgii
eerzuchtige mensen de begeerte naar grenzeloze lofprijzing"
(8,2);  trap  23,  over  hoogmoed,  verwijst  dikwijls  naar  toorn:

;ber£:n¥:#(t2°2:#'e:e,Tdrevh°o°:giuo£:a:;:rfiov=#e:;i=8k¥ahnevq:
tegen,maardenederigekanzelfsnietinhetgelaatkijken"(22,7),
en``Onzenakomelingenzijndezondenvangeestelijkemensen:
toom, kwaadsprekerij, bitterheid, woede, geschreeuw, gods-
lastering,  huichelarij,  haat,  afgunst,  eigenzinnigheid,  twist,
ongehoorzaamheid" (28d ).

Trap  13,  over  lusteloosheid,  en  18,  over  gevoelloosheid,
hebbenookparallellen.Intrap13zegtClimaous:``Delusteloos-

::igtii:hvee±rdsiipdpe£:gc::e:faea:lie:'n°dnet#±etiLnzge¥:roFt:;,i(=t3e,111)e::
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``Op het derde uur geeft de demon van de lusteloosheid ons
huiveringen en hoofdpijn, koorts en buikpijn. Als het negende
uur aanbreekt, voelt de lusteloze zich een weinig verlicht. Maar
als de tafel gedekt staat, dan springt hij uit zijn bed en als de
gebedstijd aanbreekt, wordt zijn lichaam opnieuw bezwaard.
Hen die aan het bidden zijn dompelt de lusteloosheid opnieuw
indeslaapendoorhinderlijkgeeuwenrooftzedepsalmverzen
uitdemond''(13,5).``Gevoelloosheid'',zegthij,"zowelalszede
lichamen treft als de geesten is een afsterven van het gevoel dat
na een chronische ziekte en een langdurige verwaarlozing ein-
digtingevoelloosheid"(17,1).``Ongevoeligheidiseenhabituele
verwaarlozing"(17,2)en``Deongevoeligeiseenfilosoofdiegek
is, een inteapreet die zichzelf veroordeelt, een wetenschapper
die zichzelf tegenspreekt, een blinde leraar die anderen leert.
Overwakenspreekthijalsofhijhetvanbuitengeleerdheeft,en
onmiddellijkdompelthijzichonderindeslaap.Overhetgebed
houdt hij een lofrede, en gaat ervoor uit de weg als voor een
zweep" (17,3).

Derdesetvanparallelgeplaatsteondeugdenzijngulzigheid
(trap14)engeldzucht(trap16)beideinrelatiemetontucht(trap
15).  ``De  gulzigheid'',  zegt hij,  ``is  huichelarij  van  de maag"
(14,2); ``Overdaad van spijzen is de vader van de ontucht, maar
de  versterving  van  de  maag  verschaft  zuiverheid.  Wie  een
leeuw streelt, maakt hem dikwijls tarn, maar wie zijn lichaam
met zorgen omringt maakt het meer en meer wild" (14,3). Op
gelijke wijze begint hij de verhandeling over geldzucht door de
relatie met ontucht te onderstrepen:  `Vele wijze leraren zijn
gewoon, na de tiran, waarover wij het hiervoor hadden, een
plaats in te ruimen voor de nu voorliggende duizendkoppige
demon van de geldzucht. Opdat wij derhalve, die de wijsheid
nietbezitten,devolgordedoordewijzenopgesteldnietzouden
veranderen,hebbenwijdezelfdevastgestelderangordegevolgd"
(16,1).

Inhetlaatstedeelvanhetboekstaattrap25,overdenederig-
heid,  parallel met  trap  30,  over  de  liefde.  Trap 26,  over  de
onderscheiding staat parallel met trap 29, over de hartstocht-
loosheid. In het centnm van dit deel vinden we trap 27 over de
stilheid en trap 28 over het zuivere gebed.

Trap 25, over de nederigheid,  en trap 30,  over de liefde,
vormen de eerste parallel. In de eerste zin van trap 25 verbindt
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Climacus deze twee topics:  ``Hij die  ...  van de liefde van de
Heer ..., van de nederigheid  ..., van de zuiverheid ..., van de
goddelijkeverlichting...,vandezekerheid...,gewaarwording
en werking wil verhalen, meent dat hij door de uiteenzetting
over zulke onderwerpen licht gaat bijbrengen aan die ze niet

g:Pdr°::#ef£?een:i.(g2e5L'±;±':.n]dnezL!:netfegkeennfne::n},tiee¥ae:i:a:£edr£¥:
onnoembare genade, alleen bij naam gekend door wie haar
ervaren hebben ,... naam en gave door God gegeven. . . niet van
eenengel,nietvaneenmens,nietuiteenboek,maarvanmij,dit
isdoormijninwoninginuendoormijnverlichtingendoormijn
werkzaamheid in u"  (25,3c). In trap 30 spreekt hij op gelijke
wijze:``Wieoverdeliefdewilspreken,doeteenpogingomvan
God te spreken, maar met woorden over God uitweiden is

Ee±fa[:fg±i:eer:8ea¥::rahfkevhpe°frd#£±:;d°ep£:unnafr°idweaz£J;:;'t(3:Lzj)k
worden aan God voor zover dit voor stervelingen mogelijk is,

rsaza:i:yne=gE::::ig::,¥f::::hda€avnage€eu=+:[Zenea€::£f:dtre£L;d.
heid''  (30,3).  Maar mogelijk wordt het   duidelijkste verband
uitgedrukt in: ``Een heilig tweespan zijn liefde en nederigheid.
Want de eerste verheft, de twieede houdt hen die verheven
werden in stand en laat nooit toe dat ze vallen" (25,36).

Tweede correlatie is die tussen trap 26, over de onderschei-

:ui9;:3n2:::svcehref#:t££;hbt::°=::i[fri::ntr:::6apeegfenicsTaa:
hun innerlijke toestand. Bij gevorderden is het een geestelijk
zintuigdateenfeinoosonderscheidmaakttussenhetwerkelijk
goede en het tegendeel.  Bij volmaakten is het de kennis die
bestaat  door  een  goddelijke verlichting,  die  de  kracht bezit

;e=%]:e:d#:u::::?t:a:):tla::gda:p[£!:z:e:gi¥v;:1:gi:es£:ofif#:g;:i8frn;::dchs:
noginhetvleesbevindt,bezitdeinwonendeGodzelfomhem
teleideninalzijnwoorden,werkenengedachten.Vandaardan
ookverneemthijdoorverlichtinginzijnbinnenstedewilvande
Heer als een stem" (29,15).

Derde en laatste parallel is die tussen trap 27 stilheid (hesy-
chia) en 28 zuiver gebed. Drie passages zijn voldoende om de
connectievandezetopicsindegeestvanClimacusaantetonen:``Zijwiergeestgeleerdheeftwaarlijktebidden,diesprekenmet
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de Heer van aanschijn tot aanschijn, zoals zij die tot het oor van
de koning spreken. Zij wier mond bidt, gelijken op degenen die
zich prosterneren voor hem te midden van heel het samenge-
roepen hof. Al wie in de wereld verblijven richten hun smeek-
bedentotdekoningtemiddenvanhetlawaaivanheelhetvolk"
(27 I,20). ``Stilheid is een ononderbroken eredienst aan God en
eenononderbrokenaanwezigheidbijGod.Laatdegedachteaan
Jezus Gen worden met uw adem en dan zult ge het nut van de
stilheidkennen''(2711,25.26).``Hetbeginstadiumvanhetgebed
bestaat erin door Gen woord aanvallen te verjagen zodra ze
opduiken. Het gevorderd stadium is dat onze gedachte zich
bevindt in wat wij zeggen en denken.  Het eindstadium is de
geestesvervoering naar de Heer" (28,20).

Lawrence besluit met de opmerking: dit bewijs van de aan-
wezigheid van een concentrisch parallellisme binnen de delen
van zijn voorgesteld diagram lijkt te bevestigen:
1.deaffirmatievanCouilleauomtrentdeaanwezigheidvaneen
concentrisch parallellisme in het werk in zijn geheel,
2. de affirmatie van Price over de aflijning van de drie hoofd-
secties van het werk.
3. het gebruik van linktrappen tussen de drie hoofddelen.

Verdere bevestiging, zegt hij, komt van de opvallende aan-
wezigheid van linktrappen tussen de drie hoofddelen.

De laatste trap van iedere sectie  staat, zoals bewezen, in
nauwe relatie met de eerste trap van dezelfde sectie. Lawrence
stelt dat ieder van deze laatste trappen ook een nauwe relatie
heeft met de eerste trap van de volgende sectie.

Trap 6 en 7. Gedachte aan de dood en rouwmoedigheid zijn
topics die duidelijk op elkaar betrokken zijn. Price noemt ge-
dachteaandedoodeennoodzakelijkemaaronvoldoendevoor-
bereiding op de genade der tranen van de rouwmoedigheid43.
Climacusschrijft:``Latenweovertuigdzijndat(degedachteaan
de dood) een geschenk van God is na al zijn andere gaven.
Immers, hoe komt het dat sommigen van ons, ook wanneer wij
bijdiegravenstaan,dikwijlszondertranenhardvochtigblijven,
maar wanneer wij ons ver van zulke beschouwing bevinden,
zeer dikwijls tot rouwmoedigheid gebracht worden" (6,22). In
trap 7 voegt hij toe: ``Tranen omwille van onze dood, brengen
vrees mee.  Maar wanneer de vrees vrijheid  van angst heeft
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veroorzaakt,danverschijntdevreugde.Enwanneerdevreugde

£:ehi8geee]:e:ine9e(7#)t.°Phoudt;danontluiktdebloemvande
Trap 24 en 25. Zachtmoedigheid en nederigheid zijn even-

eens twee verwante begrippen. Price noemt nederigheid een
genade,  zachtmoedigheid  een  verworven  habitus.  Climacus
overhunonderlingverband:``Hetlichtvandedageraadgaatde
zonvooraf,dewegvandezachtmoedigheidgaatvoorafaande
nederigheid. Laten we daarom ook luisteren naar het Licht, dat
op  die wijze die deugden in  die volgorde rangschikt:  `Leer
iners van Mij', zegt Hij, `dat Ik nederig van harte ben' (Mt
11,29)". Wij moeten dus ,vooraleer wij door de zon beschenen
worden,  door het licht beschenen worden.  Want het is niet

Fe°bgbee]ij,kaeh2toist:gn°s€£];j5#n.?.:,r(2:::;.hetlichtgekendte

Lawrence besluit: in ieder geval wordt de genade waarover
hetgaatindevolgendetrapvoorbereiddoordevermeldingvan
de deugd in de laatste trap van de voorgaande sectie44.

c , Getallensyndolick in de structuur

Tenslotte vindt Lawrence een getallensymboliek in het aan-
tal van de trappen in iedere sectie. Eigenlijk zijn er 31 trappen,
omdat er een summarium is ingelast tussen trap 26 en 27. Dit
heeftalsgevolgdatsectielllzeventrappentelt,terwijlsectieler
maar zes telt. Zeven nu is een volmaakt getal, zes dat de zeven
niet  haalt  en  de  helft  is  van  twaalf,  een  onvolmaakt  getal.
Climacus wijst hier blijkbaar op de onvolmaaktheid van de
menselijke natuur, omgevormd tot de deelname aan de godde-
lijke natuur. Het eerste deel van de tweede sectie telt acht -
onvolmaakt getal - trappen, het tweede deel negen - een
driemaal volmaakt getal. Dit kan het grote belang en de waar-

8;gdhde:[qji:8n8aeie::rvanhetdeelnemenaandeverrijzenisende
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d.LawrencezietockindestructuurvandeI+addereenparallelmethet
Credo

Om drie redenen ziet Lawrence een parallellisme tussen de
structuur van de Ladder en die van het Credo. Het Credo heeft
een kort eerste deel, een uitgebreid tweede deel en een kort
derde deel. Er is ook parallellisme in de materie en aanduidin-
genindetekstvandeLadderdatditparallellismeniettoevallig
is.

De eerste paragraaf van het Credo handelt over God, de
Vader,  de  Schepper,  het begin van  alles.  Het begin  van  de
Laddergaatoverdescheppingvandemonnik.Detekstvantrap
1 begint met een verwijzing naar God en de schepping : ``Onze
goede, meer dan goede, algoede God en Koning .. . heeft alle
doorHemgeschapenredelijkewezensvereerdmetdewaardig-
heid van zijn vrije wil" (1,1).

De tweede paragraaf van het Credo handelt over de mens-
wording, dood en verrijzenis van Jezus Christus. Het midden-
deelvandeLadderhandeltoverdestrijdvandemonnikomzijn
hartstochten en zijn menselijke natuur om te buigen tot het
bekomenvandegavedertranenenhetnieuwedoopsel,``totdat
derouwmoedigheiduoptilthoogverhevenbovenalhetaardse
enuzuivervoorchristusplaatst"(7,11).Climacustrektookeen
parallel tussen het overwinnen van de hartstochten en dood en
verrijzenis  (15,83e  slottekst)  en  ziet  een  verband  tussen  de
transformatie van de monnik en de twee naturen in de ene
persoon van Christus (28,48).

Het laatste deel van het Credo handelt over het inwonen van
de heilige Geest in de Kerk. De laatste sectie van de Ladder
handeltoverdefasevanhetmonnikenlevendievolledigafhan-
kelijk is van de innerlijke werking van de heilige Geest. In het
begin van trap 28 schrijft hij: ``Dat allen die door de Geest van
God geleid worden (Rom 8,14) samen met ons binnentreden in
deze geestelijke en alwijze vergadering. . ." (25,3a). In deze trap
komen ook de termen ``inwoning" en ``ening" die karakteristiek
zijn voor de theologie van de heilige Geest, veelvuldig voor.

Price heeft aangetoond,zegt Lawrence, dat de initiele trap
van iedere sectie kan beschreven worden als een goddelijke
gave van religieuze bekering. Volgens Lawrence schrijft Clima-
cus, zonder Vader, Zoon en Geest expliciet te noemen, de eerste
bekering, de verzaking, toe aan de Vader: ``. . .  omdat wij door
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onzeGodenkoningwordengeroepen..."(1,26),detweede,de

koel;fe:e,:etrfa¥:;:1:e,,f.art:::oeE:e;:g::w:!e:n,Teni:;:o.¥,teiz.::n`dai::sn:oif[;
laten  wij  dan  toesnellen,  want  dan  is  de  Heer  ongeroepen

a:5:a:irdeennh8:::r#i[:js:Tfedwea::r°:asnvoafedveroGm°:=::::nod:
de zonden op ons strafblad af te wissen" (7,27), de derde, de

::£:ifeghve::'3:nzd£:1+ea£!i8:nG::jsti:rfd::£kgehneidiso::n£:emE:::

giir!:gw::i:ne:#ann:`i:E:,::z::gJtkf:;iJkvdeo:f#a:?eenn!,::1:gin:1;:
werkzaamheid in u" (25,3c).

i::o:pa:¥:::e±:jo:;i:::;;E:e:;§e|tiir:e¥Le;k:h;;i|§¥v£::£dtL::yle¥Cr¥o:c:;:§ri:

;:ae;:tie;h!:lee:¥:i:=:tt:i:iii::::#:;Vnii:::i:::sd::e;t§##r:ki:o:vo;i:S§i
Drie-eneGodhemoptilttotdedeelnameaanzijneigengodde-
lijk leven.

Is de visie van Lawrence een interpreteren of een hinein-

{:;;{rij:::t[:o:i:¥::;fi:±j::¥:j£;fujr::og{[;;e:E¥;:;i;1;s:t*j¥;o:i:I;g:s#¥%:i:

i:::£sec:::#T:;!?e;t;i;:b:ec:u;:Ej:::,#ieo;f;:!e:::sje?#:

:e:ziehiitRi::j£:z?,I;1ne:u:i::dfee|fe::F:,fie:?.T:1;:Sg,a;f:aa:cnT'|:i!;:-;1e::
weloverwogenduisterenverwarrend.Deauteuriszichtezeer

%eoTosi¥::e:eptromg:t:rieau3:nkt:r:ek;:rn,Vzaontodeega°np£:£[j£?kinv8oonra£:
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eerste de beste dat hij er de illusie zou kunnen van overhouden
het ongrijpbare gegrepen te hebben. Hij moet in zekere zin wat
verwarringstichtenomhetbegrijpentereserverenvoordegene
aan wie de ervaring reeds een zeker licht geschonken heeft om
de verscheidenheid der benaderingen te respecteren''45.

Wanneerweditinoverwegingnemen,zegtLawrence,moeten
we het niet onwaarschjnlijk vinden dat Johannes Climacus met
opzet en zorgzaam zijn boek gestructureerd heeft volgens een
drievoudig structureel principe:  een ladder in twee concen-
trische tweeluik-achtige helften, bestaande uit drie belangrijke
delen, als een middel om de lof te zingen van de eenheid van
God, de tweeheid van de naturen van Christus en de drieheid
van de goddelijke personen.

Al is de analyse van Lawrence wellicht een mijlpaal in de
studie  van  de  structuur van  de  Ladder,  zij  zal nog moeten
aangevuld worden door nog grondiger detailstudies.

11 De structuur van de trappen afzonderlijk

Dit onderwerp is weinig bestudeerd. Alleen I. Huet46 doet
eenpogingomdestructuurvantrap26,overdeonderscheiding,
te bepalen en ontkent niet de moeilijkheid om tot klaarheid te
komen.

Trap 26 heeft drie delen:
I.  De  onderscheiding  der  gedachten,  de  hartstochten  en  de
deugden: 26,I,1-82.
Dit eerste deel ontwikkelt de eerste, meer particuliere definitie
(26,1a).Hetanalyseertenklasseertdegegevensvandeasceseop
psychologisch en moreel niveau.
11. Het juiste onderscheid: 26,11,1 -70.
Dit tweede deel ontwikkelt de tweede, meer algemene definitie
(26,1b) Het herneemt voor een deel de materie van het eerste
deel maar in een globaal perspectief en meer synthetisch. Het
benadert de problemen in de theologische en mystieke orde.
Ill.  Recapitulatie van wat in de voorgaande trappen gezegd
werd: 26,1-55.

Dit deel vormt omwille van zijn plaats, zijn inhoud en zijn
vorm een autonoom geheel, een aanhangsel bij al de vorige
trappen. Het heeft een duidelijke algemene structuur:
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1Eenreeksbondigeapofthegmata,dieinhetbegindeordevolgt
van de trappen, daarna er zich van losmaakt, maar uiteindelijk
toch begint met trap 1 om te eindigen met trap 25: §§ 1-5a.
2Eenlangereeksvergelijkingengenomenuithetdagelijksleven
om het ascetisch leven te illustreren: §§ 5b-54.
3Eennieuwereeksapofthegmatadiedeopvolgingdertrappen
herneemt waar zij onderbroken werd: §§ 55-69. Vertrekkende
vanhetgeestelijkinzicht,dateendefinitieisvandeonderschei-
ding, ontwikkelt zich het verloop van het geestelijk leven dat
eindigt bij de hartstochtloosheid (trap 29) en de liefde (trap 30).

Het slot is een doxologie.

Het is duidelijk dat de andere trappen ook een innerlijke
structuurhebben,aliszenietdoorzichtigenzalhetnogheelwat
studiewerk vragen om die te achterhalen.

Bij de auteurs vindt men hierover slechts algemeenheden,
zoals bijvoorbeeld: ``de meeste trappen over de ondeugden zijn
opgebouwd volgens dit patroon:
-inleiding,diedebronvandeondeugdaanduidtinhaarplaats
in het geheel van de Ladder;
- korte definities;
-  meer gedetailleerde analyses: oorzaken, symptomen, effec-
ten, remedies (met illustrerende anekdoten);
- resumerend s|ot''47.

J  De trappen die de hoofdondeugden behandelen, eindigen

opeenslotindramatischevorm(8,31;13,10;14,32;17,5),waarin
deauteurdehartstochtpersonifieert,haarlaatverschijnenvoor
eentribunaalenhaarverplichtnaeendwingendeondervraging
teopenbarenhaaroorsprong,haarhandelwijzeendemanieren
om haar te bekampen.

De innerlijke structuur van de afzonderlijke trappen is niet
uniform, zeer gevarieerd maar  vrij onduidelijk.
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Ill De geestelijke leer van de Ladder

Aangezien de Ladder een boek is met praktische raadgevin-
gen is het niet mogelijk het te resumeren zonder het tot een
abstractie te reduceren. We beperken ons tot het aanhalen van
enkele themata, waarop Johannes Climacus de nadruk legt.

1 Breuk met de wereld
Het eerste deel der Ladder - bestaande uit vier trappen:

verzaking,onthechting,vreemdelingschapengehoorzaamheid
- verkondigt een breuk met de wereld. Elke binding aan de
wereldisvoordemonnikeenhindernisopdegekozenweg.Die
breuk moet radicaal zijn (1,19). Monnik zijn is ``een zich terug-
trekken uit de wereld wat welbewuste haat is en verloochening
van de (gevallen) natuur, om wat boven de natuur (God) is, te
bereiken" (1,11). Het is op rigoureuze wijze realiseren wat de
Schrift vordert: de oude mens te laten sterven, om de nieuwe
meus tot leven te brengen (Kol 3,9-10).

2 De gehoorzaamheid

Gehoorzaamheid aan de geestelijke leider (herder) is een
middel  om  die breuk te  realiseren  en  een  ander  niveau  te
bereiken. Het is volledige verloochening van zijn eigen ik (4,3),
vanzijneigenwil(4,92),kortstewegnaarhetheil(4,6),bronvan
hoogste vrijheid (4,3), weg naar de nederigheid (4,48; 65.105) en
andere deugden  (27,117).  Gehoorzaamheid is moeilijk in het
begin, maar wordt steeds lichter (4,5). Lichter wordt ze als ze
vervuldismetliefdetoteengeestelijkevader,levendeicoonvan
Christus. De geestelijke vader helpt alle hindernissen te over-
winnen en vallen te vermijden, door de demonen opgesteld
(4.12). De gehoorzame profiteert van het onderscheidingsver-
mngen van zijn geestelijke vader: ``Gehoorzaamheid is afzien
van oordeel wegens rijkdom aan oordeel" (4,4). Deze trap looft
de  geestelijke  vader  als  ``rechter"(4,13-14),  ``geneesheer"
(4fl.63.91; 5j; 261,11.21,1; 31,4.7.10.11.12.13.19.22.26.31.32.35)
en lrider" (4,24.62.64; 31,3.7.32.36).
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3 De boete

Boete is een grondhouding, een fundamentele voorwaarde
voor het geestelijk leven naar de leer van het Evangelie (Mt 3,8;
4,17; Mc 1,4-5.15; Lc 3,3.8; 24,47). Johannes Climacus illustreert
zeineenrijvoorbeelden(5,5)inhetkloosterderboetelingen(de``Gevangenis").Zebestaatnietalleenuiteeninnerlijkehouding,
maaromvatookoeferingenvanversterving.Hetlichaammoet
aan de boete deelnemen. Johannes Climacus is geen voorstan-
der van ascetische excessen, maar toont zich op verschillende
plaatsen de verdediger van een gematigde levenswijze (14,8;
1,47). Hij stelt de extreme praktijken voor om de lezer van zijn
lauwheid te overtuigen, om te laten verstaan dat de boete een
essBneti£;eethea£:deee]in#efrss{:i7j:a).hetdoopse|(5,2).Deboeteisde

reiniging van het geweten (5,2). Andere vruchten: vemietiging
van de toorn, einde van aardse zorgen, vrij zijn van het oordeel
over anderen (5,5), nederigheid (5,2.9.17), grote ijver voor het

faebdeedb(::::)k|=|,:g?%eete::£:Fe°£:i:rahnei:tvgaenes¢%[ij;|ea¥ei(:i:£5g):
heid en de vergeving der zonden.

4 De hartstochten

Johannes Climacus onderzoekt op zeer subtiele wijze een
reekshartstochtendiedegevallenmensbezoeken.Hijneemtin
zijnlijstop:toorn(8-10),veelpraterij(11),leugen(12),lusteloos-
heid (13), gulzigheid (14), ontucht (15), geldzucht (16), gevoel-
loosheid  (17), vreesachtigheid  (20), ijdelheid  (21), hoogmoed
(22}Jog:dial:sstteor;:i5:3k)a:::csehne££%i.endescendentenvande

hartstochten en is zich bewust van de complexiteit van hun
genealogieen en interactie. Hij analyseert op een subtiele wijze
delistenenstrategieenvandedemonenomdehartstochtenaan
te wakkeren, de illusies waaraan de mens ten prooi kan vallen
enhetfeitdathartstochtenzichalsdeugdenkunnenverkleden.

DeLaddertoontzicheenwaardevollegidstegende`1)edrieg-
lijke machten die aanhoudend pogen vanbinnen en vanbuiten
de mens te bedriegen en hem te schaden''. De Ladder is een
traktaat van spirituele psychologie, een van de diepste die ooit
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geschreven werden zowel in de christelijke wereld als erbuiten.
In vele opzichten toont zij zich als voorloper van de moderne
dieptepsychologie en anticipeert op enige van haar themata.
MenvindtinderdaadindeLaddereenanalysevanhetgeestelijk
onbewuste van de mens. Hij legt het schadelijke  karakter van
bepaalde gedachten, van verdrongen tendensen (8,17.27; 9,12;
10,1.2) bloot en wijdt een grote passage aan de droomanalyse
(3.35-45). Ook geeft hij een zeer nauwkeurige analyse van het
procesvandebekoring,diehetdemensmogelijkmaaktbeelden
en gedachten te beheersen (15,73).

Maar de auteur gaat verder dan de psychoanalyse.  Deze
beperkt zich tot het psychische, het natuurlijke niveau, terwijl
Johannes de psychische conditie van de mens insluit in haar
geestelijke dimensie, die veel fundamenteler en omvangrijker
is,omdatzedebelangrijkeinvloedvandedemoneninaanmer-
kingneemteneentherapievoorstelt,diezichniettothetherstel
van het evenwicht van de psychische krachten van de ``oude
mens"  beperkt,  maar  een  beroep  doet  op  de  transcendente
kracht van Gods genade om hem werkelijk te genezen van de
wonden der zonden, ziekten en hartstochten en hem een ``nieu-
we mens" in Christus laat worden.

GelijktijdigisdeLaddereentraktaatmetpreciezegeestelijke
strategieentegendehartstochten,bekoringenendemonen.Ook
is zij een traktaat van geestelijke geneeskunde, in zoverre harts-
tochten ziekten van de ziel zijn (8,30; 10,1; 26 I,11; 26 II,46.60. 67;
27 11,67), waarvan de mens moet genezen om zijn oorspronke-
lijkenatuur(25,48;261,11;26,1167)weertevinden.Hartstochten
behoren niet tot de natuur (261,41), maar zijn er een perversie
van (2611,41).

5 Deugden

De deugden worden door Johannes Climacus afzonderlijk
geanalyseerd ofwel samen met de hartstochten waarvan zij de
tegenhanger zijn. Vooral bestudeert hij: de verzaking (1); de
onthechting (2); de gehoorzaamheid  (4); de boete (5); de ge-
dachte aan de dood (6); de rouwmoedigheid (7); de overwin-
ningopdetoornendezachtmoedigheid(8);hetstilzwijgen(11);
zuiverheid en matigheid (15); vrijwillige armoede (16); waken
enwaakzaamheid(19);zachtmoedigheid,eenvoudenonschuld

50



(24); nederigheid (25); de onderscheiding (26); de stilheid (27);
het gebed (18 en 28); de hartstochtloosheid (29) liefde, hoop, en
geloof (30). Johannes behandelt niet alleen de natuur van de
deugden,  maar  geeft  ook  concrete  raadgevingen  voor  hun
beoefening en dat trapsgewijze. De deugden immers verwek-
ken elkaar en vormen een ladder die de mensen ten hemel voert
(9'1).

Als de mens de deugden beoefent, vindt en voltooit hij zijn
ware natuur, want de hartstochten zijn een perversie van de
natuur en het zijn de deugden die natuurlijk zijn en door de
schepper  in  de  natuur  werden  gelegd  (26  I,41).  Deze  visie
verklaart een bijzonderheid van de deugdenleer van Johannes:
sommige elementen uit de menselijke gedragingen kunnen als
basis dienen voor het beoefenen van sommige deugden; men
moet ze slechts sublimeren. In die zin geeft Johannes Climacus
de raad: ``Laten wij de Heer vrezen zoals wij de dieren vrezen''.

Andere deugden liggen buiten de natuur en worden ons
doordeheiligen,deengelenofchristuszelfgeleerd(261,42).Als
de mens ze beoefent wordt hij boven zijn natuur verheven. Hij
wordt een navolger van de Heer en gelijkend op Hem (15,33; 26
I,14).

Het beoefenen van de deugden verlangt de onderscheiding
evenals de strijd tegen de hartstochten. Zoals gewoonlijk ont-
hult Climacus de illusie waaraan de mens ten prooi kan vallen
door gebrek aan kennis of door de werking van de demonen.

Hoe meer de gevallen mens door de hartstochten gebonden
is, des te moeilijker valt het begin van de beoefening der deug-
den. Als hij standvastig volhoudt zal het hem steeds lichter
vallen (1,29).

6 De waakzaamheid

Johannes  Climacus  meet  de  waakzaamheid  (nepsis)  zeer
grote betekenis toe. Ze is voor hem het karakteristiek van de
monnik (1.10).

Deze waakzaamheid moet constant ons gedrag bepalen en
zorgendathetvolkomendewilvanGodvervult:``Latenweniet
ophoudenonszelfteonderzoekenmetbetrekkingtotalleharts-
tochten en alle deugden, waar wij ons bevinden aan het begin,
in het midden of op het einde" (26 I,48) en "Voorbeeld en norm
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vrm u in al uw ondernemingen en in al uw gedragingen . . .  is
bet volgende: of ze waarrijk volgens God geschieden (26 I,63).

quvandewaakzaamheidzijnonzezintuigen,onsharten

gag:=)t.enzebeme%:nv:;Efanndt::::i)d:itgtaaaarn:I:::tfagtes€::i:::
verwekken of instandhouden die ons tot zonde voeren. Johan-
nesClimacusneemtdeideevandeVaderenopdathartstochten
eerst gedachten en beelden zijn vooraleer ze habituele disposi-
ties worden met eraan beantwoordende daden. Strijd tegen de
hartstochten wordt zo voor hem strijd tegen de slechte gedach-
ten.

Die slechte gedachten en beelden komen binnen langs de
zintuigen, de geest en het hart, opgeroepen door de waarne-
mingen der objecten, de demonen en de gevoelens van de ziel.
De waakzaamheid moet derhalve begeleid worden door het
bewaken van de zintuigen (1,10), van de geest (271,5; 261,50).

Dezedrievoudigewaakzaamheidmaakthetmogelijkmetde
hulp van het gebed (28,20) de slechte gedachten en beelden van
inhetbeginaftestotenenzotevermijdendatdezedehartstoch-
ten  voeden.  Door  de  strijd  tegen de  slechte  gedachten  stelt
Johannes een zeer werkzame methode voor die op een indrin-
gendeanalysevanhetmechanismederbekoringberust(15,73).

Deze drievoudige waakzaamhed maakt het aan de monnik
mogelijk een terugval in de hartstochten te vermijden  - ze
heeftduseenprofylactischefunctie-enheeftookdeopdracht
demenstothetzuiveregebedtevoerendoorhemteontledigen
van alle beelden en gedachten die hem kunnen verstrooien.

7 Het gebed

Het gebed is  ``samenzijn en ening van de mens met God
. . .  voedsel van de ziel, verlichting van de geest''( 28,1) en moet
een werk zijn dat nooit ophoudt.

Onder de mogelijke vormen van gebed verkiest Johannes
Climacus duidelijk het ``monologistisch" gebed dat uit weinig
woordenbestaatofbeteruitdeherhalingvaneenkorteformule:``Heer Jezus Christus,  ontferm U over mij''. Johannes waar-
schuwt ook voor het gebruik van veel woorden: ``Tracht niet
veel woorden te gebruiken,  opdat uw geest niet verstrooid
wordt door het zoeken van woorden; e6n woord van de tolle-
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naarheeftGodgunstiggestemd,eneengelovigwoordheeftde
goede moordenaar gered. Woordenkramerij tijdens het gebed
heeft dikwijls de geest met voorstellingen misleid en tot ver-
strooidheid gebracht, maar het herhalen van e6n woord bevor-
dert gewoonlijk de concentratie.

Deze korte formule waarvan het centrale element de naam
Jezusis,moetvoortdurendherhaaldworden,eerstuiterlijkdan
irmerlijkopdathetgebed``onophoudelijk"wordtendemonnik
zich hecht aan de Heer en volhardt in de eenwording met Hem
(28,33).``Hetbeginstadiumvanhetgebedbestaaterindooreen
woordaanvallenteverjagenzodrazeopduiken.Hetgevorderd
stadium is dat onze gedachte zich bevindt in wat wij zeggen en
denken.HeteindstadiumisdegeestesvervoeringnaardeHeer"
(28,20).

Johannes formuleert hier de princiepen van wat men de
methodevanhethesychastischgebednoemt48.Tohannesclima-
cusspeelteensleutelrolindetraditieervan.IndeLaddervinden
we de eerste allusies op het  ``Jezusgebed"  (9,9;  15,51)  of het
``gebed van het hart" (15,76) en de rol van het lichaam in het
biddenervan(2711,.34;26I,52;28,42).Hetmonologistischgebed
is geen louter psychosomatische techniek.  De praktijk ervan
vraagt voorbereiding en verlangt een bepaalde spirituele hou-
ding, vooral geloof, bewustzijn van zonden, gevoel van ver-
morzeling, medelijden en barmhartigheid, matigheid, de ge-
dachte aan de dood, gehoorzaamheid en deemoed.

HetgebedlaataandemenstoedegenadeGodsteontvangen
(28,1), zijn geest en hart te reinigen van zonde en hartstochten
(28,1), tegen de demonen te strijden (28,59.61; 20,6), de genade
van de onderscheiding te verwerven (28,1 ) en snel vooruitgang
te maken in het geestelijk leven.  Wanneer het naar behoren
beoefend wordt , verbetert het gebed zich tot het ``werkelijk"
(28,15) en ``volkomen" ( 28,20 ) wordt en zijn doel bereikt, ``de
geestesvervoering naar de Heer''. In zijn volmaaktheid is het
gebed een gave Gods, de Heer zelf leert het aan de gelovigen
(28,62-63)endeGeestzelf``pleitvoorhemmetonuitsprekelijke
verzuchtingen" (Rom 8,26).
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8 De hartstochtloosheid  (apatheia)

De hartstochtloosheid heeft niets te maken met het hoog-
moedige ideaal van de sto.1.cijnen, de volkomen zelfbeheersing
verworven door de eigen wil en een volledige gevoelloosheid.
VoorJohannesclimacusiszijineeneersteetappezichnietmeer
blootstellen aan de aanvallen van de demonen, zegevieren over
de  hartstochten  en  een  voortdurende  haat  van  het  kwaad
(29,1.4.19).  Op een hoger niveau is zij  volledig bezit van de
deugden (29,4.6.10).

``Hij die zulke toestand (= de hartstochtloosheid) waardig
bevonden is, ofschoon hij zich nog in het vlees bevindt, bezit de
inwonende God zelf om hem te leiden (Rom 8,11) in al zijn
woorden en werken en gedachten"(29,15). Anders gezegd: de
hartstochtloze ``leeft zelf niet meer, maar Christus leeft in hem"
(Gal 2,20).

9 De liefde en de goddelijke verlichting

Voor]ohannesclimacusisintegenstellingtotEvagriusende
Alexandrijnseschoolnietdegn6sis(kennis)dehoogstetrapvan
het geestelijk leven maar de liefde. Aan haar is trap 30 gewijd.

De liefde bevindt zich aan de top van de Ladder en daar
ontmoet de christen God.  ``Wie   over de liefde tot God wil
spreken, doet een poging om over God te spreken" (30,2); ``De
liefde is naar kwaliteit gelijk worden met  God'' (30,3).

ZoalsalleGrieksevaderssteltJohannesclimacusdeverlich-
tingdoorhetgoddelijklichtaandespitsvanhetgeestelijkleven
(26 11,27), daar hij erkent dat verscheidene vormen van verlich-
ting aan het schouwen van God kurmen voorafgaan. Door deze
verlichting woont God in de mens (26 11,4). Zoals alle Vaders
verbindt  hij  haar  met  de  volmaaktheid,  die  bestaat  in  de
zuiverheidvangeestenhart(metbetrekkingtotdehartstochten
en slechte gedachten), in het volle bezit van de deugden, waar-
van de liefde de hoogste is.

Voor de Griekse Vaders ligt het hoogste van het christelijk
leven in de adoptie tot kind van God en de vergoddelijking.
VoorJohannesbereiktdechristendezebeidevoltooiingeninde
liefde.
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10 De Ladder is een levensboek voor alle mensen

AlisdeLaddergeschrevendooreenmonnikvoormonniken,
toch wendt zij zich tot   alle christenen, zelfs tot alle mensen
(1,4.38). De deugden behoren tot de natuur van de mens. Door
ascese moeten ze gecultiveerd worden en met de hulp van de
genade tot wasdom gebracht. De hartstochten zijn ziekten die
aandenatuurwordentoegevoegd,diedemensenlatenlijdenen
waarvan de mens genezen kan worden, wanneer hij met de
genade meewerkt om ervan gereinigd te worden. De Ladder is

=e:#t:°ar[::£S=:nesne:r:rtt];S:hz[:±f::oa:svt::8e;;taeiiLka8e:::Ss#rd-
doorzondeenhartstochtengevanenis,kanbevrijdenenvoeren
totdegenezingdiedemenstendeelvaltdoordeeconomievan
Jezus Christus.

IV Invloed en uitstraling van de Ladder49

De Ladder is een van de markantste werken van de Sina.1.e-
tischespiritualiteit,waarvandehoofdvertegenwoordigerszijn,
buitenJohannesclimacus,HesychiusvanBatosofdesina.Ieten

:ahii]°5:e*So€:t:j#va:at;rs]%::frge::zmeesvt::£en]geetro:ns#eroankt#:
Nieuwe Theoloog en de grote hesychasten van de 13de en de
14de eeuw, wier belangrijkste vertegenwoordiger Gregorius
Palamas is.

De  spiritualiteit van de Sina.1. is  gekarakteriseerd door de
Ve°z°ursr::bge¥?:radpe2P7r#j)¥dvea:a±:ifepb::gveadnachhette:?;:';i:iho:;

alsoergrondvandehartstochtenenbronvandeverstrooiingin
het  gebed.  Tengevolge  daarvan  wordt  een  belangrijke  rol
toegekendaandewaakzaamheid(nepsis),debewakingvanhet
hart en de geest (philake kardias, philake no6s) en de aandacht
(prosoche)50.DeSina.I.etischespiritualiteitslaatdeeenzaamheid
hoog aan -  samengevat in het begrip feesycfe!.a  (s££7focz.d),  die
tegelijkdeinnerlijkevredeenhetideaalvandehartstochtloos-
heid omsluit - en zich daardoor onderscheidt van het cenobie-
tisch ideaal van Basilius, dat de hervorming van Stoedion weer
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deed heropleven. Ze is ook gekenmerkt door een zekere sensi-
biliteiteneengeestelijkevurigheid,diescherpafsteekttegenhet
intellectualisme van Evagrius.

Hesychius de Sina.1.et neemt de themata van de Ladder weer
openontwikkeltzeinzijn``Centuriechoverdewaakzaamheid
en de deugd" 51. Ook Philothetis van de Sina.I. is sterk ge.inspi-
reerd door de Ladder52. De Ladder vormde ook Symeon de
NieuweTheoloog(lldeeeuw).PetrusDamascenusciteerthaar
veelvuldig en ze be.invloedde ook Gregorius de Sina.1.et. Deze
Gregoriusbe.invloeddeGregoriusPalamas,voorwiedeLadder

;tfiegd:adnefe°:gts£:£fxe::::ieebn[:;ffij=ijEt:tfr#:#:£¥:rhd£:fo±=
rici erkennen de Ladder als een van de grondleggende werken
van de hesychastische spiritualiteit.

Johannesclimacusiseenvandemeestgeciteerdeauteursbij
Kallistus en Ignatius Xanthopoulos in hun '`Geestelijke Centu-
rie". Marcus van Efeze gebruikt de definitie die Johannes Cli-

Faa,:;:sega:;afefecg.ond.dfl::ij:::efE:Etz:g.ge:ij:edis:#s:iev=:tg:
zaligheid.  De  Ladder  is  een  van  de  teksten,  die  de  meeste
handschriften telt. Daarom blijft een kritische uitgave uit. In de
Grieksewereldvandel7deeeuwwashetwerkzoverspreiddat
de auteurs van de  ``Philokalie'', Nicodemus de Hagioriet en
MacariusvanKorinthehetnietnodigvondenhaaroptenemen
in hun anthologie.

Scholien zijn zeer talrijk evenals de vertalingen. Er bestaat
een  Syrische  vertaling  (vanaf  de  7de  eeuw),  een  Arabische
(gedeeltelijk  901;  volledig  13de  eeuw),  twee  Armeense,  een
Georgische (lode eeuw). De eerste Oudslavische stamt uit de
12de eeuw. De Ladder heeft grote invloed op de auteurs van de
Russische monastieke vernieuwing van de 15de eeuw. Ze in-
spireertNilsorskyenJosifvanvolokolamsk.De``Verhalenvan
een Russische pelgrim" getuigen van de verspreiding van de
Ladder onder het Russische volk in de 19de eeuw. De Oud-
slavische handschriften werden in Servie , Bulgarije en Roeme-
nie vertaald.

De  grote  betekenis  die  de  orthodoxe  Kerk  aan Johannes
Climacus toekent, blijkt uit het feit dat zij naast zijn feestdag op
30maartaanhemookeengedachteniswijdtopdevijfdezondag
van de Grote Vastentijd. Overigens beveelt zij van oudsher de
lectuur van de Ladder aan aan de monniken, hetzij in de kerk,
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51:tz£!t£%:be=e±tear;#.etz±jpersoonhjk.Ookvelelekensluitenzich
InhetwestenontstonddeeersteLatijnsevertalingindellde

eeuw  op  Monte Cassino, maar eerst  door de vertaling van
Angelo Clareno (1300) - die van slechte kwaLliteit is - begon
h£,?:dvae[r::treidfe8£:rds:rTa[ntaLeLi.d2:8:.:I?ieoeendE:i::i:;i:nogrsdt:t..

i:o#e:rvs6bri:neeiSfi¥eS::i;Ode:eis5tiiEeene':#re::htenn¥e:%'eTe:ge
Lati}nse vertaling vaLn Ambrosio TraversaLri.

Daarna verschenen een Portugese (14de eeuw), verschillen-
deSpaanse(16deeeuw),eenreeksFransevertalingen(vanafde
17de eeuw tot de 20ste), ook Engelse (in de 19de eeuw tot de
20ste)  en  Duitse  vertalingen  (19de  eeuw  tot  de  21ste).  Die
vertalingen-behalvedelaatste-werdennietaltijdgemaakt
vanuit de Griekse tekst maar vanuit de Latijnse vertaling (zelfs
die Van Clareno)54.

Dit te snelle overzicht maakt duidelijk dat de Ladder een
groteverspreidingkendeinoostenwest.Inhetoosteniszijeen
ononderbroken traditie gebleven, in het Westen worden de

::it£;:nyoa£:finh:ta:ergefat?eafnv::g]e:::,e;:a¥azaefddzear:::net:g::£:
lingen een einde schijnen te maken.

gekso];::::dwaeL±sm;8eefa°:5:±5TerdenzoveeLge]ezen,gesmaakten
Daarnaast kent de Ladder ook een merkwaardige iconogra-

fesfct::s:1:ss%amhsng;geETE::=eunr,eLc%::nke:£:::,zso:fsninRI#oos[tde::
vie, waar het thema zeer populair was56.
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